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VYHLAÂ SÏ KA

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho obchodu

ze dne 21. ledna 1991,
kterou se provaÂdõÂ celnõÂ zaÂkon

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂho obchodu
v dohodeÏ s federaÂlnõÂm ministerstvem financõÂ, federaÂl-
nõÂm ministerstvem zahranicÏnõÂch veÏcõÂ, federaÂlnõÂm mi-
nisterstvem dopravy, federaÂlnõÂm ministerstvem spojuÊ ,
ministerstvem vnitra CÏ eskeÂ republiky a ministerstvem
vnitra SlovenskeÂ republiky podle § 19 odst. 2, § 22 od-
st. 3, § 25 odst. 1 a 2, § 29 odst. 3, § 36 odst.
2, § 41 odst. 2, § 42 odst. 2, § 43 odst. 2, § 44 odst.
2, § 47 odst. 7, § 49 odst. 2, § 54 odst. 3, § 60 odst.
2, § 61 odst. 4, § 77 odst. 3, § 78 odst. 5, § 80 odst.
7, § 81 odst. 4 a § 110 odst. 2 celnõÂho zaÂkona cÏ. 44/1974
Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 5/1991 Sb. (daÂle jen ¹zaÂkonª)
stanovõÂ:

HLAVA PRVNIÂ

CELNIÂ KONTROLA

ProvaÂdeÏnõÂ celnõÂ kontroly

(K § 25 zaÂkona)

§ 1

(1) Celnice urcÏõÂ, zda celnõÂ kontrolu provede kon-
trolou dokladuÊ a põÂsemnostõÂ anebo kontrolou doprav-
nõÂch a pruÊ vodnõÂch listin anebo celnõÂ prohlõÂdkou.

(2) CelnõÂ prohlõÂdka se muÊ zÏe provaÂdeÏt u vsÏeho zbo-
zÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho celnõÂ kontrole, pokud tato vyhlaÂsÏka
nebo mezinaÂrodnõÂ smlouva, jõÂzÏ je CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ
FederativnõÂ Republika vaÂzaÂna, nestanovõÂ jinak.

(3) CelnõÂ prohlõÂdka muÊ zÏe byÂt vneÏjsÏõÂ nebo vnitrÏnõÂ,
uÂplnaÂ nebo cÏaÂstecÏnaÂ.

(4) PrÏi vneÏjsÏõÂ celnõÂ prohlõÂdce se zjisÏt'uje hrubaÂ
hmotnost, pocÏet naÂkladovyÂch kusuÊ , jejich znacÏky a
cÏõÂsla a zda prÏilozÏenaÂ celnõÂ zaÂveÏra nenõÂ porusÏena. PrÏi
vnitrÏnõÂ celnõÂ prohlõÂdce se zjisÏt'uje druh, mnozÏstvõÂ, prÏõÂ-
padneÏ jakost zbozÏõÂ.

(5) UÂ cÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ nemaÂ na rozsah celnõÂ
prohlõÂdky vliv. UÂ cÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ muÊ zÏe vsÏak cel-
nici navrhnout provedenõÂ uÂplneÂ vneÏjsÏõÂ nebo uÂplneÂ
vnitrÏnõÂ celnõÂ prohlõÂdky, jestlizÏe se jejõÂm provedenõÂm
usnadnõÂ dalsÏõÂ celnõÂ rÏõÂzenõÂ.

(6) PrÏi celnõÂ kontrole muÊ zÏe byÂt v prÏõÂpadech, kdy
prÏepravovaneÂ zbozÏõÂ bylo zajisÏteÏno celnõÂ zaÂveÏrou,
uznaÂn jako duÊ kaz o obsahu zaÂsilek nebo zavazadel
podrobnyÂ seznam zbozÏõÂ potvrzenyÂ celnõÂmi orgaÂny
v zemi vyÂvozu.

(7) K provedenõÂ celnõÂ prohlõÂdky jsou orgaÂny celnõÂ
spraÂvy opraÂvneÏny pouzÏõÂt technickyÂch a jinyÂch pro-
strÏedkuÊ , vcÏetneÏ sluzÏebnõÂch psuÊ .

§ 2

SysteÂm cÏervenaÂ-zelenaÂ

(1) SysteÂm cÏervenaÂ-zelenaÂ je zvlaÂsÏtnõÂm zpuÊ sobem
provaÂdeÏnõÂ celnõÂ kontroly, kteryÂ se muÊ zÏe pouzÏõÂt na cel-
nõÂch letisÏtõÂch a silnicÏnõÂch celnõÂch prÏechodech.

(2) ZelenyÂ pruh je urcÏen pro cestujõÂcõÂ, kterÏõÂ nemajõÂ
s sebou zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂ clu nebo majõÂ pouze zbozÏõÂ
osvobozeneÂ od cla a oplatkuÊ a jimi dovaÂzÏeneÂ nebo vy-
vaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ nepodleÂhaÂ dovoznõÂm a vyÂvoznõÂm zaÂka-
zuÊ m a omezenõÂm; soucÏasneÏ musõÂ byÂt splneÏny podmõÂn-
ky pro dovoz a vyÂvoz hodnot upravenyÂch devizovyÂm
zaÂkonem.1) OstatnõÂm cestujõÂcõÂm je vyhrazen cÏervenyÂ
pruh.

(3) ZelenyÂ pruh musõÂ byÂt oznacÏen zelenou znacÏ-
kou tvaru pravidelneÂho osmiuÂhelnõÂku, s naÂpisem: ¹Nic
k proclenõÂª.

(4) CÏ ervenyÂ pruh musõÂ byÂt oznacÏen cÏervenou
znacÏkou cÏtvercoveÂho tvaru, s naÂpisem: ¹ZbozÏõÂ k pro-
clenõÂª.

§ 3

PracovnõÂ doba celnic

(1) PracovnõÂ doba celnic se stanovõÂ s prÏihleÂdnutõÂm
k potrÏebaÂm praÂvnickyÂch a fyzickyÂch osob, zejmeÂna
dopravcuÊ a posÏty. Celnice, u nõÂzÏ nenõÂ zavedena neprÏe-
trzÏitaÂ pracovnõÂ doba, zajistõÂ provedenõÂ celnõÂho rÏõÂzenõÂ
i mimo pracovnõÂ dobu u snadno zkazitelneÂho zbozÏõÂ, zÏi-
vyÂch zvõÂrÏat, zbozÏõÂ urcÏeneÂho k odstraneÏnõÂ naÂsledkuÊ ha-
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vaÂriõÂ, prÏõÂrodnõÂch katastrof a podobnyÂch udaÂlostõÂ a u ji-
nyÂch druhuÊ speÏsÏneÂho zbozÏõÂ, je-li zajisÏteÏna prÏõÂtomnost
orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .

(2) SpeÏsÏnyÂm zbozÏõÂm se rozumõÂ zbozÏõÂ, ktereÂ je nut-
no rychle a prÏednostneÏ celneÏ projednat z duÊ vodu jeho
povahy nebo proto, zÏe tvorÏõÂ zaÂsilku pro pomoc nebo
proto, zÏe odpovõÂdaÂ rÏaÂdneÏ oduÊ vodneÏneÂ naleÂhaveÂ po-
trÏebeÏ.

HLAVA DRUHAÂ

OSVOBOZENIÂ OD CELNIÂ PROHLIÂDKY

(K § 29 odst. 3 zaÂkona)

§ 4

(1) CelnõÂ prohlõÂdce nepodleÂhaÂ zbozÏõÂ, ktereÂ prÏi ces-
taÂch do ciziny a z ciziny prÏevaÂzÏõÂ prezident CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky, prÏedseda a mõÂstoprÏedse-
doveÂ FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ republiky, prÏedseda a mõÂstoprÏedsedoveÂ SneÏ-
movny lidu, prÏedseda a mõÂstoprÏedsedoveÂ SneÏmovny
naÂroduÊ , prÏedseda, mõÂstoprÏedsedoveÂ a cÏlenoveÂ vlaÂdy
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, prÏedseda
FederaÂlnõÂho statistickeÂho uÂrÏadu, prÏedseda SpraÂvy fede-
raÂlnõÂch hmotnyÂch rezerv, prÏedseda StaÂtnõÂ banky cÏesko-
slovenskeÂ, prÏedsedoveÂ a mõÂstoprÏedsedoveÂ CÏ eskeÂ naÂ-
rodnõÂ rady a SlovenskeÂ naÂrodnõÂ rady, prÏedsedoveÂ, mõÂs-
toprÏedsedoveÂ a cÏlenoveÂ vlaÂd CÏ eskeÂ republiky a Sloven-
skeÂ republiky, prÏedsedoveÂ CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu
a SlovenskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu, generaÂlnõÂ prokuraÂ-
torÏi CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, CÏ eskeÂ
republiky a SlovenskeÂ republiky, prÏedsedoveÂ nejvysÏ-
sÏõÂch souduÊ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky,
CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ republiky, hlavnõÂ arbitrÏi
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, CÏ eskeÂ repu-
bliky a SlovenskeÂ republiky, v souvislosti s vyÂkonem
jejich funkce a cÏlenoveÂ doprovodu teÏchto osob.

(2) CelnõÂ prohlõÂdce nepodleÂhaÂ zbozÏõÂ, ktereÂ prÏi ces-
taÂch do ciziny a z ciziny prÏevaÂzÏejõÂ poslanci FederaÂlnõÂho
shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republi-
ky, CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady, SlovenskeÂ naÂrodnõÂ rady, soud-
ci nejvysÏsÏõÂch souduÊ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky, CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ republiky v sou-
vislosti s vyÂkonem jejich funkce.

(3) CelnõÂ prohlõÂdce nepodleÂhaÂ zbozÏõÂ, ktereÂ prÏi ces-
taÂch do ciziny a z ciziny prÏevaÂzÏejõÂ velvyslanci, vyslanci
a chargeÂ d'affaires CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky akreditovanõÂ v cizineÏ, jakozÏ i cÏlenoveÂ jejich ro-
din, cestujõÂ-li s nimi spolecÏneÏ.

§ 5

CelnõÂ prohlõÂdce nepodleÂhaÂ zbozÏõÂ, ktereÂ prÏi cestaÂch
z ciziny a do ciziny prÏevaÂzÏejõÂ

a) hlavy cizõÂch staÂtuÊ , prÏedsedoveÂ vlaÂd cizõÂch staÂtuÊ
a jejich naÂmeÏstkoveÂ, cÏlenoveÂ vlaÂd cizõÂch staÂtuÊ ,
prÏedsedoveÂ a naÂmeÏstkoveÂ prÏedseduÊ zaÂkonodaÂr-
nyÂch sboruÊ cizõÂch staÂtuÊ a cÏlenoveÂ jejich doprovo-
du,

b) prÏedsedoveÂ a cÏlenoveÂ cizõÂch delegacõÂ prÏijõÂzÏdeÏjõÂcõÂch
na diplomatickeÂ konference svolaÂvaneÂ do CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky,

c) diplomatickyÂ personaÂl misõÂ poveÏrÏenyÂch v CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republice,

d) cizõÂ diplomaticÏtõÂ zaÂstupci puÊ sobõÂcõÂ mimo uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, cestu-
jõÂ-li do nõÂ nebo jõÂ projõÂzÏdeÏjõÂ,

e) konzulaÂrnõÂ uÂrÏednõÂci konzulaÂrnõÂch uÂrÏaduÊ cizõÂch
staÂtuÊ puÊ sobõÂcõÂ v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publice, pokud jsou konzulaÂrnõÂmi uÂrÏednõÂky z po-
volaÂnõÂ a nejsou cÏeskoslovenskyÂmi staÂtnõÂmi
obcÏany,

f) cÏlenoveÂ rodin osob uvedenyÂch pod põÂsmeny
a) azÏ e),

g) jinõÂ prÏõÂslusÏnõÂci cizõÂch staÂtuÊ majõÂcõÂ diplomatickyÂ
status,

h) diplomaticÏtõÂ a konzulaÂrnõÂ kuryÂrÏi (daÂle jen ¹kuryÂ-
rÏiª) cizõÂch staÂtuÊ .

§ 6

(1) OsvobozenõÂ od celnõÂ prohlõÂdky se tyÂkaÂ teÂzÏ za-
vazadel osob uvedenyÂch v § 4 a 5, kteraÂ jsou dopravo-
vaÂna v cÏasoveÂ souvislosti s cestou teÏchto osob,
a to i kdyzÏ jsou dovaÂzÏena jinyÂm dopravnõÂm prostrÏed-
kem, nezÏ kteryÂm tyto osoby cestujõÂ.

(2) OsvobozenõÂ od celnõÂ prohlõÂdky se nevztahuje
na prÏõÂpady, kdy jsou vaÂzÏneÂ duÊ vody k domneÏnce, zÏe za-
vazadlo obsahuje prÏedmeÏty, jejichzÏ dovoz, vyÂvoz nebo
pruÊ voz je zakaÂzaÂn nebo omezen. CelnõÂ prohlõÂdka musõÂ
byÂt provedena v prÏõÂtomnosti osoby uvedeneÂ v § 4 a 5
nebo jejõÂho zmocneÏnce.

§ 7

(1) CelnõÂ prohlõÂdce nepodleÂhaÂ zapecÏeteÏnaÂ diplo-
matickaÂ posÏta a konzulaÂrnõÂ zavazadlo (daÂle jen ¹diplo-
matickaÂ posÏtaª), kterou veze kuryÂr tyÂmzÏ dopravnõÂm
prostrÏedkem, kteryÂm cestuje. KuryÂr se musõÂ vykaÂzat
seznamem, jejzÏ vyhotovil a razõÂtkem opatrÏil uÂrÏad, kte-
ryÂ diplomatickou posÏtu odesõÂlaÂ. V seznamu musõÂ byÂt
uveden pocÏet kusuÊ diplomatickeÂ posÏty a druh obalu.
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(2) CelnõÂ prohlõÂdce nepodleÂhaÂ zapecÏeteÏnaÂ diplo-
matickaÂ posÏta dopravovanaÂ jinak nezÏ kuryÂrem, musõÂ
vsÏak byÂt doprovaÂzena seznamem, jejzÏ vyhotovil a ra-
zõÂtkem opatrÏil uÂrÏad, kteryÂ diplomatickou posÏtu odesõÂ-
laÂ. V seznamu musõÂ byÂt uveden pocÏet kusuÊ diplomatic-
keÂ posÏty, druh obalu a adresa uÂrÏadu nebo orgaÂnu, je-
muzÏ je posÏta urcÏena.

(3) DiplomatickaÂ posÏta muÊ zÏe obsahovat pouze
diplomatickeÂ põÂsemnosti nebo prÏedmeÏty urcÏeneÂ
k uÂrÏednõÂ potrÏebeÏ mise.

HLAVA TRÏ ETIÂ

CELNIÂ KONTROLA V ZÏ ELEZNICÏ NIÂ, SILNICÏ NIÂ,
LETECKEÂ A VODNIÂ DOPRAVEÏ

A V POSÏTOVNIÂM STYKU
CelnõÂ kontrola zbozÏ õÂ dopravovaneÂho

dopravci a posÏtou
(K § 36 odst. 2 zaÂkona)

§ 8

(1) K provedenõÂ celnõÂ kontroly je dopravce povi-
nen prÏedat pohranicÏnõÂ celnici ve dvojõÂm vyhotovenõÂ se-
znam naÂkladu, seznam zavazadel, seznam zaÂsob, se-
znam inventaÂrÏe dopravnõÂho prostrÏedku a jineÂ doklady
o dopravovaneÂm zbozÏõÂ. Celnice muÊ zÏe tyto doklady
prÏijmout prostrÏednictvõÂm zarÏõÂzenõÂ pro prÏenos a zpra-
covaÂnõÂ uÂdajuÊ na nosicÏõÂch informacõÂ; druh zbozÏõÂ zde
muÊ zÏe byÂt vyjaÂdrÏen v mezinaÂrodneÏ uznaÂvaneÂ nomen-
klaturÏe.2)

(2) Ve vodnõÂ dopraveÏ muÊ zÏe byÂt pozÏadovaÂno prÏed-
lozÏenõÂ plaÂnu plavidla.

§ 9

(1) Seznam naÂkladu obsahuje tyto uÂdaje: zemi
imatrikulace dopravnõÂho prostrÏedku, druh dopravnõÂho
prostrÏedku, znacÏku, mõÂsto, kde je evidovaÂn, a mõÂsto,
kde bylo zbozÏõÂ nalozÏeno, jmeÂna, bydlisÏteÏ a sõÂdla odesi-
lateluÊ a prÏõÂjemcuÊ zbozÏõÂ, zemi urcÏenõÂ, mnozÏstvõÂ a druh
dopravovaneÂho zbozÏõÂ podle meÏr a pojmenovaÂnõÂ
obvykleÂho v obchodeÏ, a je-li zabaleno, teÂzÏ pocÏet kusuÊ ,
znacÏky a druh obalu naÂkladovyÂch kusuÊ . U sbeÏrnyÂch
zaÂsilek je dopravce povinen odevzdat celnici seznam
zaÂsilek vyhotovenyÂ zasilatelem. Celnice muÊ zÏe stanovit,
ktereÂ uÂdaje nemusõÂ byÂt v seznamu naÂkladu uvedeny.
PosÏta seznam naÂkladu neodevzdaÂvaÂ.

(2) Seznam zavazadel obsahuje uÂdaje o mnozÏstvõÂ
a druhu dopravovanyÂch zavazadel, jmeÂno a bydlisÏteÏ
vlastnõÂka zavazadla. Celnice muÊ zÏe stanovit, kdy se-
znam zavazadel nemusõÂ byÂt prÏedlozÏen nebo ktereÂ uÂdaje
nemusõÂ. byÂt uvedeny.

(3) Seznam zaÂsob dopravnõÂho prostrÏedku obsahu-
je uÂdaje o zaÂsobaÂch potravin, naÂpojuÊ , tabaÂkovyÂch vyÂ-
robkuÊ a jinyÂch zaÂsobaÂch urcÏenyÂch na cestu, poprÏõÂpadeÏ
teÂzÏ o zarÏõÂzenõÂ dopravnõÂho prostrÏedku, nenõÂ-li zapsaÂno
v seznamu inventaÂrÏe.

§ 10

V zÏeleznicÏnõÂ dopraveÏ nahrazuje seznam naÂkladu
zÏeleznicÏnõÂ vlakovyÂ soupis a prÏechodovyÂ seznam vozuÊ
nalozÏenyÂch zbozÏõÂm; seznam zavazadel a speÏsÏnin na-
hrazuje prÏechodovaÂ soupiska. VlakovyÂ soupis nebo
prÏechodovyÂ seznam nemusõÂ byÂt odevzdaÂn, prÏiveze-
li vlak pouze praÂzdneÂ vozy, jezÏ jsou jizÏ zarÏazeny
do vozoveÂho parku. ZÏ eleznicÏnõÂ vozy nezarÏazeneÂ
do vozoveÂho parku zÏeleznicÏnõÂch spraÂv se zapisujõÂ
do vlakoveÂho soupisu nebo prÏechodoveÂho seznamu
tak, jako vozy nalozÏeneÂ. Seznam inventaÂrÏe se v zÏelez-
nicÏnõÂ dopraveÏ nevyzÏaduje.

§ 11

(1) V leteckeÂ dopraveÏ obsahuje seznam naÂkladu
jmeÂno provozovatele, staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost a rejstrÏõÂkovou
znacÏku letadla, cÏõÂslo letu a datum, stanici (mõÂsto) na-
klaÂdky, stanici (mõÂsto) vyklaÂdky, cÏõÂslo leteckeÂho naÂ-
kladnõÂho listu, pocÏet kusuÊ , druh zbozÏõÂ, a prostor pro
zaÂznamy provozovatele a pro uÂrÏednõÂ zaÂznamy.

(2) Seznam zavazadel se v leteckeÂ dopraveÏ nevyzÏa-
duje.

§ 12

Seznam naÂkladu, seznam zavazadel, seznam zaÂsob
a seznam inventaÂrÏe se nevyzÏadujõÂ, prÏistane-li plavidlo
nebo letadlo na kraÂtkou dobu z technickyÂch duÊ voduÊ ,
naprÏ. k doplneÏnõÂ zaÂsob, odstraneÏnõÂ zaÂvad nebo aby vy-
stoupili cestujõÂcõÂ.

§ 13

NaklaÂdaÂ-li se vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ na dopravnõÂ prostrÏe-
dek ve vodnõÂ nebo silnicÏnõÂ dopraveÏ u vnitrozemskeÂ cel-
nice, odevzdaÂ ji dopravce seznam naÂkladu dvojmo; jed-
no vyhotovenõÂ je urcÏeno pro vnitrozemskou celnici
a druheÂ pro pohranicÏnõÂ celnici.
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CelnõÂ kontrola v dopravnõÂch prostrÏedcõÂch hromadneÂ

osobnõÂ dopravy prÏi prÏestupu staÂtnõÂch hranic

(K § 36 odst. 2 zaÂkona)

§ 14

CestujõÂcõÂ, kterÏõÂ cestujõÂ v dopravnõÂm prostrÏedku
hromadneÂ osobnõÂ dopravy, a cÏlenoveÂ posaÂdek doprav-
nõÂch prostrÏedkuÊ pravidelneÂ osobnõÂ dopravy jsou povin-
ni prÏedlozÏit svaÂ zavazadla k celnõÂ kontrole vcÏas, aby
mohla byÂt ukoncÏena v dobeÏ pro ni urcÏeneÂ.

§ 15

CestujõÂcõÂ muÊ zÏe na pohranicÏnõÂ celnici prÏi vstupu
do tuzemska opustit dopravnõÂ prostrÏedek prÏed skoncÏe-
nõÂm celnõÂho rÏõÂzenõÂ a prÏi vyÂstupu do ciziny po skoncÏenõÂ
celnõÂho rÏõÂzenõÂ jen se souhlasem prÏõÂslusÏnõÂka celnõÂ spraÂvy
provaÂdeÏjõÂcõÂho celnõÂ kontrolu.

§ 16

V celnõÂm prostoru pohranicÏnõÂ celnice se v dobeÏ
provaÂdeÏnõÂ celnõÂho rÏõÂzenõÂ mohou kromeÏ cestujõÂcõÂch
zdrzÏovat jen pracovnõÂci konajõÂcõÂ sluzÏbu u dopravnõÂch
prostrÏedkuÊ a s veÏdomõÂm prÏõÂslusÏnõÂka celnõÂ spraÂvy pro-
vaÂdeÏjõÂcõÂho celnõÂ kontrolu, osoby vykonaÂvajõÂcõÂ tam
uÂrÏednõÂ povinnosti. JineÂ osoby se mohou v celnõÂm pro-
storu zdrzÏovat jen se souhlasem prÏõÂslusÏnõÂka celnõÂ spraÂ-
vy provaÂdeÏjõÂcõÂho celnõÂ kontrolu.

§ 17

Dokud trvaÂ celnõÂ prohlõÂdka plavidla ve vodnõÂ do-
praveÏ, je zakaÂzaÂn jakyÂkoliv styk se brÏehem a s jinyÂmi
plavidly; kromeÏ cÏlenuÊ posaÂdky plavidla smeÏjõÂ na plavi-
dlo vstupovat jineÂ osoby jen prÏi vyÂkonu uÂrÏednõÂ povin-
nosti, a to s veÏdomõÂm prÏõÂslusÏnõÂka celnõÂ spraÂvy provaÂdeÏ-
jõÂcõÂho celnõÂ kontrolu.

§ 18

Dojde-li k havaÂrii nebo nouzoveÂmu prÏistaÂnõÂ do-
pravnõÂho prostrÏedku na celnõÂ cesteÏ, je dopravce povi-
nen sdeÏlit to bez zbytecÏneÂho odkladu nejblizÏsÏõÂ celnici.

§ 19

Doprovod dopravnõÂch prostrÏedkuÊ

(1) Rozhodne-li celnice na zÏaÂdost dopravce o do-
provodu dopravnõÂho prostrÏedku k zajisÏteÏnõÂ celnõÂ kon-
troly, dopravce dopravõÂ prÏõÂslusÏnõÂky celnõÂ spraÂvy na sta-
noveneÂ mõÂsto a zpeÏt, prÏõÂpadneÏ jim poskytne naÂhradu
jõÂzdneÂho.

(2) PlavebnõÂ organizace daÂle poskytne doprovaÂze-
jõÂcõÂm prÏõÂslusÏnõÂkuÊ m celnõÂ spraÂvy bezplatneÂ ubytovaÂnõÂ,
otop, sveÏtlo a za naÂhradu i stravu.

§ 20

Dovoz posÏtovnõÂch zaÂsilek

(1) DovaÂzÏeneÂ posÏtovnõÂ zaÂsilky mohou byÂt dopra-
vovaÂny bez celnõÂ zaÂveÏry.

(2) PosÏta prÏedklaÂdaÂ dovaÂzÏeneÂ posÏtovnõÂ zaÂsilky
k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ vnitrozemskeÂ celnici s vyÂjimkou do-
pisnic, psanõÂ a slepeckeÂho tisku, z jejichzÏ uÂpravy je pa-
trno, zÏe obsahujõÂ pouze põÂsemneÂ sdeÏlenõÂ.

(3) ZkazõÂ-li se obsah posÏtovnõÂch zaÂsilek nebo je-
jich cÏaÂstõÂ prÏi dopraveÏ v tuzemsku prÏed propusÏteÏnõÂm
do volneÂho obeÏhu v tuzemsku, projednaÂ posÏta tuto
okolnost s celnicõÂ, kteraÂ je prÏõÂslusÏnaÂ k propusÏteÏnõÂ zaÂ-
silky.

(4) Bylo-li posÏkozenõÂ nebo zkazÏenõÂ zaÂsilek zpozo-
rovaÂno u posÏty, u ktereÂ se provaÂdõÂ celnõÂ rÏõÂzenõÂ, zjistõÂ
stav zaÂsilek tato posÏta spolu s celnicõÂ.

(5) Pokud posÏta vyjme a znicÏõÂ zkazÏeneÂ zbozÏõÂ, kte-
reÂ by mohlo ohrozit lidskeÂ zdravõÂ nebo posÏkodit jineÂ
zaÂsilky, je povinna o tom vyrozumeÏt prÏõÂslusÏnou cel-
nici.

(6) Pokud posÏta podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ prodaÂ
posÏtovnõÂ zaÂsilky, ktereÂ byly celnicõÂ propusÏteÏny do vol-
neÂho obeÏhu v tuzemsku, uhradõÂ z vyÂteÏzÏku prodeje
prÏedevsÏõÂm naÂklady prodeje, posÏtovnõÂ poplatky a daÂle
clo a jineÂ poplatky na zaÂsilkaÂch vaÂznoucõÂ.

(7) PosÏta muÊ zÏe odmõÂtnout provaÂdeÏt uÂkony
za uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ, jestlizÏe to poklaÂdaÂ z pro-
voznõÂch nebo jinyÂch zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ za nutneÂ ane-
bo jestlizÏe ji uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ nedodaÂ ve stanove-
neÂ lhuÊ teÏ potrÏebneÂ uÂdaje.

(8) ZaÂsilky, u nichzÏ posÏta za uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂ-
zenõÂ neprovaÂdõÂ uÂkony, odevzdaÂ celnici na potvrzenõÂ
a odevzdaÂnõÂ oznaÂmõÂ adresaÂtovi. Celnice propustõÂ tako-
veÂ zaÂsilky jen tehdy, potvrdõÂ-li posÏta na posÏtovnõÂm do-
kladu, zÏe zaÂsilky mohou byÂt adresaÂtovi vydaÂny.

(9) ZaÂsilku, u nõÂzÏ posÏta za uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ
uÂkony neprovaÂdõÂ, muÊ zÏe adresaÂt odmõÂtnout, jen pokud
ji na celnici neotevrÏe.

(K § 47 odst. 7 zaÂkona)

§ 21

Clo, daneÏ a poplatky ze zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂho v posÏ-
tovnõÂch zaÂsilkaÂch vybõÂraÂ posÏta jednou cÏaÂstkou
od uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ prÏi dodaÂnõÂ zaÂsilky. Bez vy-
braÂnõÂ cla, danõÂ a poplatkuÊ dodaÂ posÏta zaÂsilku uÂcÏastnõÂ-
kovi celnõÂho rÏõÂzenõÂ jen tehdy, povolila-li celnice odklad
uÂhrady cla nebo celnice sama dorucÏila rozhodnutõÂ
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o vymeÏrÏenõÂ cla, danõÂ a poplatkuÊ uÂcÏastnõÂkovi celnõÂho rÏõÂ-
zenõÂ nebo jeho zaÂstupci.

(K § 36 odst. 2 zaÂkona)

§ 22

VraÂcenõÂ zaÂsilek

(1) MaÂ-li byÂt vraÂcena do ciziny zaÂsilka, jejõÂzÏ pro-
pusÏteÏnõÂ do volneÂho obeÏhu v tuzemsku obstaraÂval do-
pravce nebo posÏta, je dopravce nebo posÏta povinna
prÏedlozÏit zaÂsilku se vsÏemi celnõÂmi a jinyÂmi doklady cel-
nici k provedenõÂ celnõÂho rÏõÂzenõÂ.

(2) Bylo-li ze zbozÏõÂ vymeÏrÏeno clo, daneÏ a poplat-
ky, prÏedlozÏõÂ dopravce nebo posÏta zaÂsilku teÂ celnici,
kteraÂ ji do volneÂho obeÏhu v tuzemsku propustila.

(K § 36 odst. 2 zaÂkona)

§ 23

VyÂvoz posÏtovnõÂch zaÂsilek

(1) ListovnõÂ zaÂsilky, ktereÂ kromeÏ põÂsemneÂho sdeÏle-
nõÂ obsahujõÂ i zbozÏõÂ, muÊ zÏe odesilatel podat k posÏtovnõÂ
dopraveÏ do ciziny, anizÏ je prÏedtõÂm prÏedlozÏil celnici,
pokud obsahujõÂ pouze zbozÏõÂ, k jehozÏ vyÂvozu nenõÂ trÏe-
ba povolenõÂ nebo jehozÏ vyÂvoz nenõÂ zakaÂzaÂn. ZaÂsilka
musõÂ byÂt doprovaÂzena celnõÂ prohlaÂsÏkou o vyvaÂzÏeneÂm
zbozÏõÂ.3)

(2) ListovnõÂ zaÂsilky, ktereÂ kromeÏ põÂsemneÂho sdeÏle-
nõÂ obsahujõÂ i zbozÏõÂ, k jehozÏ vyÂvozu je trÏeba povolenõÂ
nebo jehozÏ vyÂvoz je zakaÂzaÂn, muÊ zÏe odesilatel podat
k posÏtovnõÂ dopraveÏ do ciziny poteÂ, kdy je prÏedlozÏil cel-
nici a celnice je propustila k vyÂvozu.

(3) ListovnõÂ zaÂsilky, ktereÂ nejsou opatrÏeny po-
tvrzenõÂm celnice, zÏe byly propusÏteÏny k vyÂvozu, prÏed-
klaÂdaÂ posÏta vnitrozemskeÂ celnici k provedenõÂ celnõÂ
kontroly prÏed jejich vyÂstupem do ciziny.

Povinnosti dopravcuÊ a posÏty

(K § 36 odst. 2 zaÂkona)

§ 24

UÂ kony pracovnõÂkuÊ dopravce a posÏty

(1) PrÏi celnõÂm rÏõÂzenõÂ, ktereÂ se provaÂdõÂ na naÂvrh do-
pravce nebo posÏty, vykonaÂvajõÂ pomocneÂ praÂce pracov-
nõÂci dopravce nebo posÏty.

(2) Za pomocneÂ praÂce se povazÏuje naklaÂdaÂnõÂ, sklaÂ-
daÂnõÂ nebo prÏeklaÂdaÂnõÂ zbozÏõÂ, dodaÂnõÂ zbozÏõÂ na vaÂhu, prÏe-
mist'ovaÂnõÂ zbozÏõÂ do reviznõÂch mõÂstnostõÂ, otevõÂraÂnõÂ a za-
võÂraÂnõÂ lozÏenyÂch i praÂzdnyÂch dopravnõÂch prostrÏedkuÊ
a kontejneruÊ , naÂkladovyÂch kusuÊ , vybalovaÂnõÂ a zabalo-
vaÂnõÂ zbozÏõÂ, prÏistavovaÂnõÂ zÏebrÏõÂkuÊ , muÊ stkuÊ , pojõÂzdnyÂch
schodisÏt', poskytovaÂnõÂ bezplatneÂ dopravy cÏlunem v rÏõÂcÏ-
nõÂm prÏõÂstavu apod.

(3) Nemohou-li pracovnõÂci dopravce a posÏty vy-
konaÂvat pomocneÂ praÂce prÏi celnõÂm rÏõÂzenõÂ sami, jsou do-
pravce a posÏta povinni zarÏõÂdit jejich provedenõÂ na svuÊ j
naÂklad podle pokynuÊ celnice.

§ 25

MõÂstnosti, prostory a pomuÊ cky

potrÏebneÂ k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ

(1) ProvaÂdõÂ-li se pravidelneÏ celnõÂ rÏõÂzenõÂ dovaÂzÏeneÂ-
ho, vyvaÂzÏeneÂho nebo provaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ v prostoraÂch
dopravce nebo posÏty, zajistõÂ dopravce nebo posÏta pro
celnici potrÏebneÂ mõÂstnosti.

(2) MõÂstnosti a prostory potrÏebneÂ k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ
a uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ se urcÏõÂ na takoveÂm mõÂsteÏ, aby pra-
covnõÂ postup celnice a orgaÂnuÊ s nõÂ spolupracujõÂcõÂch byl
co nejuÂcÏelneÏjsÏõÂ.

(3) O zpuÊ sobu uzavõÂraÂnõÂ mõÂstnostõÂ slouzÏõÂcõÂch
k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ a uskladnÏ ovaÂnõÂ zbozÏõÂ se dohodne do-
pravce nebo posÏta s celnicõÂ.

(4) Dopravce nebo posÏta udrzÏujõÂ v naÂlezÏiteÂm tech-
nickeÂm a hygienickeÂm stavu mõÂstnosti, ktereÂ odevzdaly
k uzÏõÂvaÂnõÂ celnici, uklõÂzejõÂ je, vytaÂpeÏjõÂ a osveÏtlujõÂ,
a to pokud zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy nestanovõÂ jinak, za naÂhra-
du skutecÏnyÂch vlastnõÂch naÂkladuÊ dopravce nebo posÏty.

(5) Dopravce nebo posÏta opatrÏõÂ na svuÊ j naÂklad
v dohodeÏ s celnicõÂ pomuÊ cky a zarÏõÂzenõÂ potrÏebnaÂ pro
provaÂdeÏnõÂ celnõÂho rÏõÂzenõÂ, naprÏ. vaÂhy, zÏebrÏõÂky, pojõÂzdneÂ
schody, lampy, bezpecÏnostnõÂ lampy, naÂstroje a rÏaÂdneÂ
osveÏtlenõÂ celnõÂch prostoruÊ pro celnõÂ kontrolu.

3) CelnõÂ prohlaÂsÏkou se v tomto prÏõÂpadeÏ rozumõÂ zelenaÂ celnõÂ naÂlepka C1.
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§ 26

JõÂzdnõÂ rÏaÂdy

(1) Dopravce oznaÂmõÂ pohranicÏnõÂm celnicõÂm jõÂzdnõÂ
rÏaÂd vsÏech dopravnõÂch prostrÏedkuÊ prÏestupujõÂcõÂch staÂtnõÂ
hranice podle jõÂzdnõÂch rÏaÂduÊ a kazÏdou zmeÏnu drÏõÂve, nezÏ
nabude jõÂzdnõÂ rÏaÂd nebo jeho zmeÏna uÂcÏinnosti.

(2) ZavedenõÂ mimorÏaÂdnyÂch vlakuÊ , letadel nebo ji-
nyÂch dopravnõÂch prostrÏedkuÊ , odrÏeknutõÂ nebo zpozÏdeÏnõÂ
dopravnõÂch prostrÏedkuÊ o võÂce nezÏ puÊ l hodiny oznaÂmõÂ
dopravce vcÏas a bez zbytecÏneÂho odkladu pohranicÏnõÂ
celnici.

(3) Dojde-li u pohranicÏnõÂ celnice k nahromadeÏnõÂ
dopravnõÂch prostrÏedkuÊ v zÏeleznicÏnõÂ, leteckeÂ a vodnõÂ
dopraveÏ, urcÏõÂ provozovatel dopravy porÏadõÂ celnõÂ kon-
troly. Stane-li se tak u pohranicÏnõÂ celnice v silnicÏnõÂ do-
praveÏ, urcÏõÂ porÏadõÂ celnice; propustõÂ prÏednostneÏ zejmeÂ-
na sanitnõÂ dopravnõÂ prostrÏedky s nemocnyÂmi nebo ra-
neÏnyÂmi, dopravnõÂ prostrÏedky, zarÏõÂzenõÂ a jineÂ prÏedmeÏty
urcÏeneÂ k poskytnutõÂ pomoci prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂruÊ , zÏi-
velnõÂch pohrom a podobnyÂch udaÂlostõÂ, zÏivaÂ zvõÂrÏata
a snadno zkazitelneÂ zbozÏõÂ, dopravnõÂ prostrÏedky osob
pozÏõÂvajõÂcõÂch v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republice
diplomatickyÂch nebo konzulaÂrnõÂch vyÂsad a imunit
a autobusy pravidelneÂ dopravy.

HLAVA CÏ TVRTAÂ

CLO

OddõÂl prvnõÂ

(K § 42 odst. 2 zaÂkona)

§ 27

Postup prÏi podaÂnõÂ zÏaÂdosti o nomenklaturnõÂ

a sazebnõÂ zarÏazenõÂ zbozÏ õÂ

(1) ZÏ aÂdost o rozhodnutõÂ o nomenklaturnõÂm a sa-
zebnõÂm zarÏazenõÂ zbozÏõÂ se podaÂvaÂ põÂsemneÏ; k neÏmu
se prÏipojujõÂ potrÏebneÂ vzorky, nebo, nenõÂ-li to vzhle-
dem k povaze zbozÏõÂ mozÏneÂ, vyobrazenõÂ a technickyÂ
popis zbozÏõÂ.

(2) KazÏdaÂ zÏaÂdost se muÊ zÏe tyÂkat jen jednoho druhu
zbozÏõÂ. V naÂvrhu je trÏeba uveÂst vsÏechny uÂdaje, jezÏ mo-
hou mõÂt vliv na sazebnõÂ zarÏazenõÂ zbozÏõÂ, zejmeÂna uÂdaje
o slozÏenõÂ, zpuÊ sobu vyÂroby, zpuÊ sobu a uÂcÏelu upotrÏebe-
nõÂ a o puÊ vodu zbozÏõÂ.

(3) VyzÏaÂdaÂ-li si federaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂ-
ho obchodu k spraÂvneÂmu posouzenõÂ veÏci znaleckyÂ po-
sudek, hradõÂ naÂklady za vyhotovenõÂ znaleckeÂho posud-
ku uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ.

OddõÂl druhyÂ

VymeÏrÏovaÂnõÂ cla

(K § 47 odst. 7 zaÂkona)

§ 28

(1) Ze zbozÏõÂ pochaÂzejõÂcõÂho ze staÂtuÊ ,

a) s nimizÏ maÂ CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Repu-
blika sjednanou dolozÏku nejvysÏsÏõÂch vyÂhod, se vy-
meÏrÏõÂ clo podle smluvnõÂch sazeb,

b) na ktereÂ se vztahuje preferencÏnõÂ clo, se clo vymeÏrÏõÂ
ve vyÂsÏi stanoveneÂ prÏõÂslusÏnyÂmi prÏedpisy CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky,

c) s nimizÏ byla sjednaÂna dohoda o vzaÂjemneÂm
uÂplneÂm nebo cÏaÂstecÏneÂm osvobozenõÂ zbozÏõÂ od cla,
se clo nevymeÏrÏõÂ nebo se vymeÏrÏõÂ podle snõÂzÏenyÂch
celnõÂch sazeb.

(2) Pokud nenõÂ mezinaÂrodnõÂ smlouvou, jõÂzÏ je CÏ es-
kaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika vaÂzaÂna, nebo
zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem stanoveno jinak, za zbozÏõÂ pochaÂ-
zejõÂcõÂ z urcÏiteÂho staÂtu se povazÏujõÂ pouze:

a) nerostneÂ produkty vyteÏzÏeneÂ z jeho zemeÏ nebo
z jeho pobrÏezÏnõÂch vod,

b) plodiny sklizeneÂ v tomto staÂteÏ,

c) zÏivaÂ zvõÂrÏata narozenaÂ a odchovanaÂ v tomto staÂteÏ,

d) vyÂrobky pochaÂzejõÂcõÂ ze zvõÂrÏat zÏijõÂcõÂch v tomto
staÂteÏ,

e) produkty honby a rybolovu provozovanyÂch
v tomto staÂteÏ,

f) produkty morÏskeÂho rybolovu a jineÂ produkty vy-
teÏzÏeneÂ z morÏe na lodõÂch tohoto staÂtu,

g) zbozÏõÂ zõÂskaneÂ na zpracovatelskyÂch lodõÂch tohoto
staÂtu vyÂlucÏneÏ z produktuÊ uvedenyÂch v põÂsmenu f),

h) produkty vyteÏzÏeneÂ ze zemeÏ nebo z morÏskeÂho
podzemõÂ lezÏõÂcõÂho mimo pobrÏezÏnõÂ vody, pokud
tento staÂt vykonaÂvaÂ za provoznõÂmi uÂcÏely vyÂlucÏnaÂ
praÂva na teÂto zemi nebo na tomto uÂzemõÂ,

i) odpady a odpadky pochaÂzejõÂcõÂ ze zpracovacõÂ nebo
uÂpravnõÂ cÏinnosti a vyrÏazeneÂ prÏedmeÏty sebraneÂ
v tomto staÂteÏ a pouzÏitelneÂ k opeÏtovneÂmu zõÂskaÂnõÂ
surovin,

j) zbozÏõÂ zõÂskaneÂ v tomto staÂteÏ vyÂlucÏneÏ z vyÂrobkuÊ
a produktuÊ uvedenyÂch v põÂsmenech a) azÏ i),

k) zbozÏõÂ, ktereÂ je vyrobeno v tomto staÂteÏ prÏi pouzÏitõÂ
surovin, polotovaruÊ nebo hotovyÂch vyÂrobkuÊ , po-
chaÂzejõÂcõÂch z jineÂho staÂtu nebo jejichzÏ puÊ vod je ne-
znaÂmyÂ za podmõÂnky, zÏe toto zbozÏõÂ bylo v tomto
staÂteÏ dostatecÏnou meÏrou zpracovaÂno nebo opraco-
vaÂno; zbozÏõÂ se povazÏuje za dostatecÏneÏ zpracovaneÂ
nebo opracovaneÂ v tomto staÂteÏ, jde-li o zbozÏõÂ
v tomto staÂteÏ zpracovaneÂ nebo opracovaneÂ, prÏi-
cÏemzÏ hodnota zbozÏõÂ pochaÂzejõÂcõÂho z jineÂho staÂtu
nebo zbozÏõÂ, jehozÏ puÊ vod je neznaÂmyÂ, neprÏedsta-
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vuje võÂce nezÏ 50 % hodnoty zbozÏõÂ tõÂmto staÂtem
vyvaÂzÏeneÂho. ZbozÏõÂ se nepovazÏuje za dostatecÏneÏ
zpracovaneÂ nebo opracovaneÂ pouze uÂkony souvi-
sejõÂcõÂmi zejmeÂna s balenõÂm, trÏõÂdeÏnõÂm, konzervovaÂ-
nõÂm, skladovaÂnõÂm, znacÏkovaÂnõÂm, cejchovaÂnõÂm,
kompletovaÂnõÂm, spojovaÂnõÂm cÏaÂstõÂ.

(3) ZbozÏõÂ tuzemskeÂho puÊ vodu vracejõÂcõÂ se z cizi-
ny, u neÏhozÏ nebylo upusÏteÏno od vybraÂnõÂ cla, se pro-
pousÏtõÂ za pouzÏitõÂ smluvnõÂch sazeb.

(K § 43 odst. 2 zaÂkona)

§ 29

SmluvnõÂ clo se vybõÂraÂ i ze zbozÏõÂ pochaÂzejõÂcõÂho
ze staÂtuÊ uvedenyÂch v prÏõÂloze 1 k teÂto vyhlaÂsÏce.

§ 30

(1) MaÂ-li byÂt z dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ vymeÏrÏeno
smluvnõÂ clo podle ustanovenõÂ § 28 odst. 1 põÂsm. a) nebo
clo preferencÏnõÂ podle ustanovenõÂ § 28 odst. 1 põÂsm.
b) nebo jestlizÏe uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ navrhuje, aby
se clo podle ustanovenõÂ § 28 odst. 1 põÂsm. c) nevymeÏrÏilo
nebo vymeÏrÏilo podle nizÏsÏõÂch celnõÂch sazeb nebo smluv-
nõÂ clo podle ustanovenõÂ § 29, je uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ
povinen prokaÂzat zemi puÊ vodu.

(2) MaÂ-li byÂt vymeÏrÏeno smluvnõÂ clo podle § 28
odst. 1 põÂsm. a) a § 29, postacÏõÂ k pruÊ kazu doklady do-
provaÂzejõÂcõÂ zbozÏõÂ, faktury nebo korespondence. Nepo-
vazÏuje-li celnice takovyÂ pruÊ kaz za postacÏujõÂcõÂ, prokaÂzÏe
uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ spraÂvnost uÂdajuÊ osveÏdcÏenõÂm
o puÊ vodu zbozÏõÂ vydanyÂm cizozemskyÂm orgaÂnem prÏõÂ-
slusÏnyÂm k jeho vydaÂnõÂ v zemi puÊ vodu zbozÏõÂ, prohlaÂsÏe-
nõÂm o puÊ vodu zbozÏõÂ nebo osveÏdcÏenõÂm o mõÂstnõÂm naÂ-
zvu.

(3) MaÂ-li byÂt vymeÏrÏeno preferencÏnõÂ clo podle
§ 28 odst. 1 põÂsm. b), prokaÂzÏe uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ
puÊ vod zbozÏõÂ zpuÊ sobem stanovenyÂm zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpi-
sem.

(4) Navrhuje-li uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ, aby se clo
podle § 28 odst. 1 põÂsm. c) nevymeÏrÏilo nebo vymeÏrÏilo
podle nizÏsÏõÂch celnõÂch sazeb, prokaÂzÏe puÊ vod zbozÏõÂ zpuÊ -
sobem stanovenyÂm prÏõÂslusÏnou mezinaÂrodnõÂ dohodou
o vzaÂjemneÂm uÂplneÂm nebo cÏaÂstecÏneÂm osvobozenõÂ
od cla.

(5) NemuÊ zÏe-li uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ prokaÂzat
puÊ vod zbozÏõÂ prÏi prÏedlozÏenõÂ naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ, vy-
meÏrÏõÂ celnice clo podle vsÏeobecneÂ celnõÂ sazby.

(K § 41 odst. 2 zaÂkona)

§ 31

JednotnaÂ celnõÂ sazba

(1) JednotnaÂ celnõÂ sazba 5 % celnõÂ hodnoty se po-
uzÏije prÏi vymeÏrÏovaÂnõÂ cla ze zbozÏõÂ urcÏeneÂho k uspoko-
jovaÂnõÂ osobnõÂch potrÏeb fyzickyÂch osob a ktereÂ nemaÂ
obchodnõÂ charakter, jestlizÏe

a) celnõÂ hodnota nebo uÂhrnnaÂ celnõÂ hodnota tohoto
zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂho v cestovnõÂm styku fyzickyÂmi
osobami s trvalyÂm pobytem v tuzemsku neprÏesa-
huje cÏaÂstku 8000 KcÏs;

b) celnõÂ hodnota nebo uÂhrnnaÂ celnõÂ hodnota tohoto
zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂho v cestovnõÂm styku fyzickyÂmi
osobami s trvalyÂm pobytem v cizineÏ neprÏesahuje
cÏaÂstku 6000 KcÏs;

c) celnõÂ hodnota nebo uÂhrnnaÂ celnõÂ hodnota tohoto
zbozÏõÂ neprÏesahuje cÏaÂstku 7000 KcÏs v prÏõÂpadech,
kdy fyzickeÂ osoby s trvalyÂm pobytem v tuzemsku
prÏi docÏasneÂm pobytu v mimoevropskyÂch staÂtech
za uÂcÏelem vyÂkonu povoleneÂ cÏinnosti, trvajõÂcõÂm
nejmeÂneÏ jeden rok, zasõÂlajõÂ toto zbozÏõÂ nejvyÂsÏe trÏi-
kraÂt do roka a prÏi docÏasneÂm pobytu v evropskyÂch
staÂtech jednou za rok, prostrÏednictvõÂm posÏty, do-
pravcuÊ nebo obchodnõÂch organizacõÂ pro nezaopa-
trÏeneÂ deÏti a manzÏela, zÏijõÂcõÂ s nimi ve spolecÏneÂ do-
maÂcnosti v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
blice a pro osoby, k nõÂmzÏ majõÂ vyzÏivovacõÂ povin-
nost, zdrzÏujõÂcõÂ se teÂzÏ v tuzemsku;

d) celnõÂ hodnota nebo uÂhrnnaÂ celnõÂ hodnota tohoto
zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂho pro fyzickeÂ osoby v zaÂsilkaÂch
neprÏesahuje cÏaÂstku 5500 KcÏs.

(2) Na naÂvrh uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ nevymeÏrÏõÂ
celnice clo podle jednotneÂ celnõÂ sazby, ale podle sazeb
celnõÂho sazebnõÂku.

(3) V jinyÂch prÏõÂpadech nezÏ jsou uvedeny v odstav-
ci 1 se vymeÏrÏuje clo podle sazeb celnõÂho sazebnõÂku.

(K § 47 odst. 7 zaÂkona)

§ 32

(1) Clo ze zbozÏõÂ teÂhozÏ sazebnõÂho cÏõÂsla se nevymeÏ-
rÏõÂ, necÏinõÂ-li võÂce nezÏ 10 KcÏs. UÂ hrnnaÂ cÏaÂstka se za-
okrouhluje na celeÂ koruny do 50 haleÂrÏuÊ smeÏrem doluÊ ,
od 50 haleÂrÏuÊ vcÏetneÏ smeÏrem nahoru.

(2) Nedoplatek na cle se nevymeÏrÏõÂ, necÏinõÂ-li võÂce
nezÏ 10 KcÏs.



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 43 /1991CÏ aÂstka 9 Strana 185

OddõÂl trÏ et õÂ

(K § 49 odst. 2 zaÂkona)

§ 33

Odklad uÂ hrady cla

(1) Celnice mohou povolit odklad uÂhrady cla nej-
deÂle na dobu dvou let.

(2) Z odkladu uÂhrady cla se platõÂ uÂroky ve vyÂsÏi
20 % za rok z cÏaÂstky, jejõÂzÏ uÂhrada byla odlozÏena,
a to po dobu odkladu uÂhrady cla, poprÏõÂpadeÏ bylo-li clo
zaplaceno prÏed uplynutõÂm teÂto doby, azÏ do dne jeho
zaplacenõÂ.

(3) Ze cla, jehozÏ uÂhrada byla odlozÏena, se uÂroky
neplatõÂ z cÏaÂstky rovnajõÂcõÂ se slozÏeneÂ celnõÂ jistoteÏ.

(4) NezaplatõÂ-li uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ clo v den
splatnosti nebo v poslednõÂ den odkladu uÂhrady cla,
je povinen platit uÂroky z prodlenõÂ ve vyÂsÏi 25 % jistiny
za rok, a to za dobu od prvnõÂho naÂsledujõÂcõÂho dne
azÏ do dne zaplacenõÂ.

(5) UÂ roky z odkladu uÂhrady cla a uÂroky z prodle-
nõÂ uÂhrady cla jsou soucÏaÂstõÂ cla.

OddõÂl cÏ tvrtyÂ

(K § 54 odst. 3 zaÂkona)

§ 34

ProminutõÂ a snõÂzÏenõÂ cla

(1) Clo se promine, jestlizÏe zbozÏõÂ

a) bylo prÏed propusÏteÏnõÂm do navrzÏeneÂho obeÏhu zce-
la znicÏeno, posÏkozeno nebo nenaÂvratneÏ ztraceno
naÂsledkem nehody nebo vysÏsÏõÂ moci, nebo

b) propusÏteÏneÂ do navrzÏeneÂho obeÏhu bylo prÏed dodaÂ-
nõÂm prÏõÂjemci prÏi dopraveÏ provaÂdeÏneÂ dopravcem
nebo posÏtou zcela znicÏeno, posÏkozeno nebo nenaÂ-
vratneÏ ztraceno naÂsledkem nehody nebo vysÏsÏõÂ mo-
ci, nebo

c) bylo se souhlasem celnice a pod celnõÂm dohledem
zcela znicÏeno.

(2) Clo se snõÂzÏõÂ, jestlizÏe

a) zbozÏõÂ bylo po podaÂnõÂ naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ prÏed
jeho propusÏteÏnõÂm do navrzÏeneÂho obeÏhu znicÏeno
nebo posÏkozeno naÂsledkem nehod nebo vysÏsÏõÂ
moci tak, zÏe nemuÊ zÏe byÂt pouzÏito k puÊ vodnõÂmu
uÂcÏelu, nebo

b) se zmeÏnila povaha zbozÏõÂ propusÏteÏneÂho do navrzÏe-
neÂho obeÏhu prÏed dodaÂnõÂm prÏõÂjemci tak,
zÏe by podleÂhalo nizÏsÏõÂmu clu, nezÏ jakeÂ bylo vymeÏ-
rÏeno, nebo

c) se zjistõÂ, zÏe zbozÏõÂ v posÏtovnõÂ zaÂsilce propusÏteÏneÂ
do navrzÏeneÂho obeÏhu a dodaneÂ prÏõÂjemci je cÏaÂstecÏ-
neÏ znicÏeno, posÏkozeno nebo nenaÂvratneÏ ztraceno.

(3) Na zÏaÂdost uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ muÊ zÏe orgaÂn
celnõÂ spraÂvy prominout nebo snõÂzÏit clo i v jinyÂch prÏõÂpa-
dech, nezÏ jsou uvedeny v odstavcõÂch 1 a 2, pokud jsou
pro to sociaÂlnõÂ, zdravotnõÂ nebo jineÂ duÊ vody hodneÂ
zrÏetele, poprÏõÂpadeÏ jestlizÏe by vzhledem k druhu,
mnozÏstvõÂ a jakosti a povaze zbozÏõÂ, uÂcÏelu dovozu a zpuÊ -
sobu nabytõÂ zbozÏõÂ v cizineÏ jeho vybraÂnõÂ vedlo k tvrdos-
ti.

OddõÂl paÂ tyÂ

Dovoz zbozÏ õÂ do volneÂ ho obeÏ hu v tuzemsku

s uÂ plnyÂ m osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla

(K § 44 odst. 2 zaÂkona)

§ 35

ZbozÏ õÂ pro potrÏebu hlav cizõÂch staÂtuÊ

Od cla je osvobozeno vsÏechno zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ pro
potrÏebu hlav cizõÂch staÂtuÊ a cÏlenuÊ jejich doprovodu
v souvislosti s jejich pobytem v tuzemsku.

§ 36

OficiaÂlnõÂ dary, cÏestneÂ ceny a vyznamenaÂnõÂ

Dary hlav cizõÂch staÂtuÊ , cizõÂch vlaÂd a jejich cÏlenuÊ ,
mezinaÂrodnõÂch organizacõÂ, jejichzÏ cÏlenem je CÏ eskaÂ
a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika, a jinyÂch verÏejnyÂch
cÏiniteluÊ a uÂrÏaduÊ jinyÂch staÂtuÊ a jejich oficiaÂlnõÂch institu-
cõÂ, jakozÏ i cÏestneÂ ceny a vyznamenaÂnõÂ jsou osvobozeny
od cla, bude-li darovaÂnõÂ nebo udeÏlenõÂ prokaÂzaÂno
osveÏdcÏenõÂm na povrchu cÏestneÂ ceny nebo oficiaÂlnõÂho
daru nebo potvrzenõÂm daÂrce, cÏeskoslovenskeÂho zastu-
pitelskeÂho uÂrÏadu v cizineÏ, uÂstrÏednõÂho orgaÂnu CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, CÏ eskeÂ republiky,
SlovenskeÂ republiky nebo jineÂho cÏeskoslovenskeÂho or-
gaÂnu, kteryÂ muÊ zÏe takoveÂ darovaÂnõÂ nebo udeÏlenõÂ osveÏd-
cÏit.

ZbozÏ õÂ pro potrÏebu osob a orgaÂnuÊ pozÏ õÂvajõÂcõÂch

vyÂsad a imunit

§ 37

(1) ZbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ pro diplomatickyÂ personaÂl
a konzulaÂrnõÂ uÂrÏednõÂk, pokud nejsou cÏeskoslovenskyÂ-
mi staÂtnõÂmi prÏõÂslusÏnõÂky, je osvobozeno od cla s pod-
mõÂnkou, zÏe bude pouzÏito pro vlastnõÂ potrÏebu teÏchto
osob nebo pro potrÏebu cÏlenuÊ jejich rodin, bydlõÂcõÂch
s nimi ve spolecÏneÂ domaÂcnosti, na zaÂkladeÏ vzaÂjemnosti.
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(2) ZbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ pro diplomatickeÂ a konzulaÂrnõÂ
uÂrÏady v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republice, vcÏet-
neÏ teÏch, ktereÂ jsou zrÏizovaÂny, je osvobozeno od cla
s podmõÂnkou, zÏe bude pouzÏito pro uÂrÏednõÂ potrÏebu
teÏchto uÂrÏaduÊ , na zaÂkladeÏ vzaÂjemnosti.

(3) Za podmõÂnek stanovenyÂch v odstavcõÂch
1 a 2 je osvobozeno od cla zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ pro mezinaÂ-
rodnõÂ organizace puÊ sobõÂcõÂ v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republice a jejich cÏleny a pracovnõÂky, pokud po-
zÏõÂvajõÂ vyÂsad a imunit podle mezinaÂrodnõÂch smluv, kte-
ryÂmi je CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika vaÂzaÂ-
na, a to v rozsahu stanoveneÂm teÏmito smlouvami.

(4) ZbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ pro cÏleny administrativnõÂho
a technickeÂho personaÂlu diplomatickyÂch a konzulaÂr-
nõÂch uÂrÏaduÊ , jakozÏ i mezinaÂrodnõÂch organizacõÂ uvede-
nyÂch v odstavci 3, je osvobozeno od cla jen pokud
je urcÏeno k zarÏõÂzenõÂ domaÂcnosti teÏchto cÏlenuÊ v dobeÏ je-
jich prveÂho zarÏõÂzenõÂ.

(5) NenõÂ-li mozÏno zbozÏõÂ uvedeneÂ v odstavcõÂch
1 a 2 osvobodit od cla na zaÂkladeÏ vzaÂjemnosti, muÊ zÏe
celnice stanovit rozsah osvobozenõÂ s prÏihleÂdnutõÂm
k rozsahu osvobozenõÂ poskytovaneÂmu diplomatickyÂm
a konzulaÂrnõÂm uÂrÏednõÂkuÊ m nebo uÂrÏednõÂkuÊ m ostatnõÂch
zastupitelskyÂch uÂrÏaduÊ .

§ 38

CelnõÂ rÏõÂzenõÂ se provede na zaÂkladeÏ põÂsemneÂho naÂ-
vrhu, potvrzeneÂho vedoucõÂm zastupitelskeÂho uÂrÏadu
nebo mezinaÂrodnõÂ organizace o tom, zÏe zbozÏõÂ maÂ byÂt
pouzÏito pro potrÏebu adresaÂta nebo cÏlenuÊ jeho rodiny
bydlõÂcõÂch s nõÂm ve spolecÏneÂ domaÂcnosti, poprÏõÂpadeÏ pro
uÂrÏednõÂ potrÏebu.

§ 39

ZbozÏ õÂ v cestovnõÂm styku a v zaÂsilkaÂch

(1) CestujõÂcõÂmu a cÏlenovi posaÂdky dopravnõÂho
prostrÏedku je osvobozeno od cla zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ
k osobnõÂ spotrÏebeÏ v pruÊ beÏhu cesty (cestovnõÂ potrÏeby),
pokud druh a mnozÏstvõÂ tohoto zbozÏõÂ odpovõÂdaÂ jeho
osobnõÂm pomeÏruÊ m a deÂlce cesty; v tomto raÂmci jsou
osvobozeny od cla nejvyÂsÏe 2 litry võÂna, 1 litr lihovin,
250 ks cigaret nebo tomu odpovõÂdajõÂcõÂ mnozÏstvõÂ tabaÂ-
kovyÂch vyÂrobkuÊ a fyzickyÂm osobaÂm s trvalyÂm poby-
tem v cizineÏ teÂzÏ 1000 ks loveckyÂch naÂbojuÊ brokovyÂch
a 50 ks naÂbojuÊ do kulovnice.

(2) KromeÏ prÏõÂpaduÊ uvedenyÂch v odstavci
1 se osvobozuje od cla zbozÏõÂ, ktereÂ nemaÂ obchodnõÂ
charakter, dovaÂzÏeneÂ v cestovnõÂm styku fyzickyÂmi oso-
bami s trvalyÂm pobytem v cizineÏ, jehozÏ uÂhrnnaÂ celnõÂ
hodnota neprÏesahuje 1000 KcÏs.

(3) KromeÏ prÏõÂpaduÊ uvedenyÂch v odstavci 1 se fy-
zickyÂm osobaÂm s trvalyÂm pobytem v tuzemsku osvo-
bozuje od cla zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ v cestovnõÂm styku
k osobnõÂmu uzÏõÂvaÂnõÂ, naprÏ. odeÏv, obuv a praÂdlo, ktereÂ
si v cizineÏ opatrÏili k uspokojovaÂnõÂ naleÂhavyÂch osobnõÂch
potrÏeb, a zbozÏõÂ, ktereÂ nemaÂ obchodnõÂ charakter, jehozÏ
uÂhrnnaÂ celnõÂ hodnota neprÏesahuje 3000 KcÏs, jestlizÏe
bylo v cizineÏ zõÂskaÂno darem nebo za devizoveÂ pro-
strÏedky, ktereÂ mohou podle platnyÂch prÏedpisuÊ pro naÂ-
kup zbozÏõÂ pouzÏõÂt.

(4) Od cla je daÂle osvobozeno zbozÏõÂ, ktereÂ nemaÂ
obchodnõÂ charakter,

a) dovaÂzÏeneÂ pro fyzickeÂ osoby v zaÂsilkaÂch, jehozÏ
uÂhrnnaÂ celnõÂ hodnota neprÏesahuje 500 KcÏs; zbozÏõÂ
dovaÂzÏeneÂ v zaÂsilkaÂch zpeÏt z ciziny v nezmeÏneÏneÂm
stavu bezprostrÏedneÏ po jejich odeslaÂnõÂ, bylo-li to-
to zbozÏõÂ prokazatelneÏ propusÏteÏno do volneÂho
obeÏhu v cizineÏ,

b) ktereÂ fyzickeÂ osoby s trvalyÂm pobytem v tuzem-
sku prÏi docÏasneÂm pobytu v mimoevropskyÂch staÂ-
tech za uÂcÏelem vyÂkonu povoleneÂ cÏinnosti, trvajõÂ-
cõÂm nejmeÂneÏ jeden rok, zasõÂlajõÂ nejvyÂsÏe trÏikraÂt do
roka prostrÏednictvõÂm posÏty, dopravcuÊ nebo ob-
chodnõÂch organizacõÂ pro nezaopatrÏeneÂ deÏti a man-
zÏela zÏijõÂcõÂ s nimi ve spolecÏneÂ domaÂcnosti v CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republice a pro osoby,
k nimzÏ majõÂ vyzÏivovacõÂ povinnost, zdrzÏujõÂcõÂ se teÂzÏ
v tuzemsku, jehozÏ uÂhrnnaÂ celnõÂ hodnota neprÏesa-
huje 2000 KcÏs u jedneÂ zaÂsilky,

c) ktereÂ fyzickeÂ osoby s trvalyÂm pobytem v tuzem-
sku prÏi docÏasneÂm pobytu v evropskyÂch staÂtech
za uÂcÏelem vyÂkonu povoleneÂ cÏinnosti, trvajõÂcõÂm
nejmeÂneÏ jeden rok, zasõÂlajõÂ jednou za rok pro-
strÏednictvõÂm posÏty, dopravcuÊ nebo obchodnõÂch
organizacõÂ pro nezaopatrÏeneÂ deÏti a manzÏela zÏijõÂcõÂ
s nimi ve spolecÏneÂ domaÂcnosti v CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republice a pro osoby, k nimzÏ
majõÂ vyzÏivovacõÂ povinnost, zdrzÏujõÂcõÂ se teÂzÏ v tu-
zemsku, jehozÏ uÂhrnnaÂ celnõÂ hodnota neprÏesahuje
2000 KcÏs,

d) dovaÂzÏeneÂ uÂstrÏednõÂmi orgaÂny CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky, CÏ eskeÂ republiky a Sloven-
skeÂ republiky.

(5) OsvobozenõÂ od cla na alkoholickeÂ naÂpoje, ciga-
rety a jineÂ tabaÂkoveÂ vyÂrobky se poskytuje pouze oso-
baÂm starsÏõÂm 18 let.
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(6) DovaÂzÏõÂ-li se võÂce druhuÊ zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho do ruÊ z-
nyÂch polozÏek celnõÂho sazebnõÂku, poskytne celnice
uÂcÏastnõÂkovi celnõÂho rÏõÂzenõÂ na jeho naÂvrh osvobozenõÂ
od cla podle odstavcuÊ 2, 3 a 4 nejdrÏõÂve na zbozÏõÂ, ktereÂ
podleÂhaÂ vysÏsÏõÂ celnõÂ sazbeÏ.

SteÏhovaneÂ svrsÏky

§ 40

(1) SteÏhovanyÂmi svrsÏky se rozumõÂ zbozÏõÂ k osobnõÂ-
mu uzÏõÂvaÂnõÂ, jehozÏ steÏhujõÂcõÂ se osoba uzÏõÂvala k vlastnõÂ
potrÏebeÏ ve sveÂ domaÂcnosti, naprÏ. zarÏõÂzenõÂ bytu, moto-
rovaÂ a jinaÂ vozidla, zvõÂrÏata, zbozÏõÂ k osobnõÂ spotrÏebeÏ
a zbozÏõÂ k vyÂkonu povolaÂnõÂ, naprÏ. stroje, prÏõÂstroje, naÂ-
stroje vcÏetneÏ naÂstrojuÊ hudebnõÂkuÊ a jinyÂch umeÏlcuÊ .

(2) Od cla jsou osvobozeny steÏhovaneÂ svrsÏky ci-
zõÂch staÂtnõÂch prÏõÂslusÏnõÂkuÊ , kterÏõÂ se po trvaleÂm pobytu
v cizineÏ steÏhujõÂ k trvaleÂmu pobytu do tuzemska,
za prÏedpokladu, zÏe jejich mnozÏstvõÂ je prÏimeÏrÏeneÂ potrÏe-
beÏ steÏhujõÂcõÂch se osob a za podmõÂnek daÂle uvedenyÂch.

(3) ZbozÏõÂ k osobnõÂ spotrÏebeÏ je osvobozeno od cla
v mnozÏstvõÂ odpovõÂdajõÂcõÂmu pruÊ meÏrneÂ rocÏnõÂ spotrÏebeÏ.

(4) Pro prÏiznaÂnõÂ osvobozenõÂ od cla nenõÂ rozhodu-
jõÂcõÂ, po jakou dobu byly steÏhovaneÂ svrsÏky pouzÏõÂvaÂny
a zda majõÂ znaÂmky upotrÏebenõÂ.

(5) SteÏhujõÂcõÂ se osoby prÏedlozÏõÂ celnici dvojmo vy-
hotovenyÂ seznam steÏhovanyÂch svrsÏkuÊ . DaÂle jsou po-
vinny prokaÂzat, zÏe byly v cizineÏ hlaÂsÏeny k trvaleÂmu
pobytu a zÏe se steÏhujõÂ k trvaleÂmu pobytu v tuzemsku.

(6) NaÂrok na osvobozenõÂ od cla prÏõÂslusÏõÂ jen
na svrsÏky dovaÂzÏeneÂ nejdrÏõÂve sÏest meÏsõÂcuÊ prÏed vydaÂnõÂm
povolenõÂ k trvaleÂmu pobytu v tuzemsku a nejpozdeÏji
do dvou let po vydaÂnõÂ tohoto povolenõÂ. SteÏhovaneÂ
svrsÏky dovaÂzÏeneÂ postupneÏ se osvobozujõÂ od cla za pod-
mõÂnky, zÏe prÏi dovozu prvnõÂ cÏaÂsti budou celnici oznaÂ-
meny vsÏechny steÏhovaneÂ svrsÏky, pro ktereÂ bude uplat-
nÏ ovaÂn naÂrok na osvobozenõÂ do cla.

§ 41

(1) CÏ eskoslovenskyÂm staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkuÊ m vrace-
jõÂcõÂm se z trvaleÂho pobytu v cizineÏ k trvaleÂmu pobytu
v tuzemsku jsou osvobozeny od cla steÏhovaneÂ svrsÏky
v rozsahu a za podmõÂnek uvedenyÂch v § 40.

(2) CÏ eskoslovenskyÂm staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkuÊ m, kterÏõÂ
se vracejõÂ z ciziny po docÏasneÂm pobytu za uÂcÏelem vyÂ-
konu povoleneÂ cÏinnosti, trvajõÂcõÂm nejmeÂneÏ jeden rok,
jsou osvobozeny od cla steÏhovaneÂ svrsÏky, ktereÂ do ci-
ziny vyvezli, a zbozÏõÂ, ktereÂ si za pobytu v cizineÏ opatrÏi-
li, pokud je dovaÂzÏejõÂ v mnozÏstvõÂ k prÏimeÏrÏeneÂmu uspo-
kojovaÂnõÂ svyÂch osobnõÂch potrÏeb a osobnõÂch potrÏeb prÏõÂ-
slusÏnõÂkuÊ sveÂ rodiny zÏijõÂcõÂch s nimi ve spolecÏneÂ domaÂc-
nosti nebo osob, k nimzÏ majõÂ vyzÏivovacõÂ povinnost.

(3) OsvobozenõÂ od cla uvedeneÂ v odstavci
2 se vztahuje jen na steÏhovaneÂ svrsÏky a zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ
po ukoncÏenõÂ docÏasneÂho pobytu v cizineÏ, nejpozdeÏji
vsÏak dovezenyÂch do sÏesti meÏsõÂcuÊ po ukoncÏenõÂ tohoto
pobytu.

§ 42

SvatebnõÂ dary

Od cla jsou osvobozeny svatebnõÂ dary, ktereÂ
se obvykle darujõÂ prÏi prÏõÂlezÏitosti svatby, darovaneÂ oso-
bami s trvalyÂm nebo docÏasnyÂm pobytem v cizineÏ, trva-
jõÂcõÂm nejmeÂneÏ jeden rok, osobaÂm s trvalyÂm pobytem
v tuzemsku u prÏõÂlezÏitosti snÏ atku, urcÏeneÂ k prÏimeÏrÏeneÂ-
mu uspokojovaÂnõÂ jejich osobnõÂch potrÏeb. OsvobozenõÂ
od cla se vztahuje na svatebnõÂ dary dovezeneÂ nejdrÏõÂve
trÏi meÏsõÂce prÏed uzavrÏenõÂm snÏ atku a nejpozdeÏji sÏest meÏ-
sõÂcuÊ po uzavrÏenõÂ snÏ atku.

§ 43

ZdeÏdeÏneÂ zbozÏ õÂ

(1) OsvobozenõÂ od cla se vztahuje na vsÏechno do-
vaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ, ktereÂ osoby s trvalyÂm bydlisÏteÏm v tu-
zemsku nabyly deÏdeÏnõÂm nebo odkazem.

(2) NabytõÂ zdeÏdeÏneÂho nebo odkaÂzaneÂho zbozÏõÂ
se prokazuje potvrzenõÂm orgaÂnu, kteryÂ deÏdictvõÂ pro-
jednal, nebo seznamem zdeÏdeÏneÂho nebo odkaÂzaneÂho
zbozÏõÂ oveÏrÏenyÂm tõÂmto orgaÂnem. NabytõÂ zdeÏdeÏneÂho ne-
bo odkaÂzaneÂho zbozÏõÂ muÊ zÏe byÂt teÂzÏ prokaÂzaÂno po-
tvrzenõÂm cÏeskoslovenskeÂho orgaÂnu, kteryÂ vykonaÂvaÂ
devizovyÂ dohled, nebo potvrzenõÂm cÏeskoslovenskeÂho
zastupitelskeÂho uÂrÏadu v cizineÏ.

(3) NaÂrok na osvobozenõÂ od cla zanikne, nebu-
de-li zdeÏdeÏneÂ nebo odkaÂzaneÂ zbozÏõÂ dovezeno do dvou
let poteÂ, kdy deÏdic nabyl mozÏnosti s tõÂmto zbozÏõÂm na-
klaÂdat.
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§ 44

ZbozÏ õÂ urcÏeneÂ k veÏdeckyÂm, vyÂzkumnyÂm, vyucÏova-
cõÂm, vyÂchovnyÂm, kulturneÏ vyÂchovnyÂm,

vysÏetrÏovacõÂm, leÂcÏebnyÂm a sluzÏebnõÂm uÂ cÏeluÊ m

a zbozÏ õÂ urcÏeneÂ k zabezpecÏenõÂ obranyschopnosti

a bezpecÏnosti

(1) Od cla je osvobozeno zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ k vyucÏo-
vacõÂm, vyÂchovnyÂm, vysÏetrÏovacõÂm a leÂcÏebnyÂm uÂcÏeluÊ m
pro verÏejneÂ sÏkoly a vyÂchovnaÂ zarÏõÂzenõÂ, nemocnice a ji-
naÂ verÏejnaÂ zdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ.

(2) Od cla je osvobozeno zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ k veÏdec-
kyÂm, vyÂzkumnyÂm a kulturneÏ vyÂchovnyÂm uÂcÏeluÊ m, po-
kud nenõÂ urcÏeno k hospodaÂrÏskyÂm uÂcÏeluÊ m, pro staÂtnõÂ
vyÂzkumneÂ uÂstavy, staÂtnõÂ kulturnõÂ a kulturneÏ vyÂchovneÂ
instituce.

(3) Od cla jsou osvobozeny leÂky, leÂcÏebneÂ, ortope-
dickeÂ a protetickeÂ pomuÊ cky a pomuÊ cky pro sluchoveÏ
a zrakoveÏ postizÏeneÂ v mnozÏstvõÂ prÏimeÏrÏeneÂm potrÏebeÏ
prÏõÂjemce nebo osob zÏijõÂcõÂch s nõÂm ve spolecÏneÂ domaÂc-
nosti.

(4) Od cla jsou osvobozeny pomuÊ cky zasõÂlaneÂ me-
zinaÂrodnõÂmi organizacemi a konferencemi nebo jejich
uÂrÏady pro sluzÏebnõÂ potrÏebu orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy, jakozÏ
i pro organizace poskytujõÂcõÂ nebo zprostrÏedkujõÂcõÂ do-
pravnõÂ sluzÏby.

(5) Od cla je osvobozeno zbozÏõÂ urcÏeneÂ k zabezpe-
cÏenõÂ obranyschopnosti a bezpecÏnosti CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky dovaÂzÏeneÂ pro prÏõÂslusÏnyÂ
uÂstrÏednõÂ orgaÂn staÂtnõÂ spraÂvy.

(6) Od cla je osvobozeno zbozÏõÂ pro staÂtnõÂ tiskaÂrnu
cenin k zabezpecÏenõÂ tisku platnyÂch cÏeskoslovenskyÂch
bankovek a razÏby platnyÂch cÏeskoslovenskyÂch mincõÂ.

§ 45

NaÂbozÏenskeÂ prÏedmeÏty

Od cla jsou osvobozeny naÂbozÏenskeÂ prÏedmeÏty
pouzÏõÂvaneÂ prÏi vyÂkonu bohosluzÏby, dovaÂzÏeneÂ pro po-
trÏebu staÂtem registrovanyÂch cõÂrkvõÂ, naÂbozÏenskyÂch spo-
lecÏnostõÂ, rÏeholnõÂch rÏaÂduÊ a kongregacõÂ.

§ 46

ZbozÏ õÂ humanitaÂrnõÂho charakteru

Od cla je osvobozeno zbozÏõÂ spotrÏebnõÂho charakte-
ru, ktereÂ je zasõÂlaneÂ jako dar schvaÂlenyÂm humanitaÂrnõÂm
organizacõÂm a maÂ byÂt teÏmito organizacemi nebo pod
jejich kontrolou bezplatneÏ rozdaÂvaÂno osobaÂm, ktereÂ
tuto pomoc potrÏebujõÂ.

§ 47

LiteraÂrnõÂ, veÏdeckaÂ a umeÏleckaÂ dõÂla

(1) Od cla jsou osvobozena literaÂrnõÂ, veÏdeckaÂ
a umeÏleckaÂ dõÂla, jako naprÏ. rukopisy dõÂla, autorskeÂ
a opcÏnõÂ vyÂtisky publikacõÂ, vyÂtvarneÂ naÂvrhy, zvukoveÂ,
obrazoveÂ a ozvucÏeneÂ obrazoveÂ zaÂznamy, pokud jsou
zasõÂlaÂny k uzÏitõÂ teÏchto deÏl podle autorsko-praÂvnõÂ
smlouvy.

(2) Od cla jsou osvobozena umeÏleckaÂ dõÂla vytvorÏe-
naÂ cÏeskoslovenskyÂmi umeÏlci za jejich prÏechodneÂho po-
bytu v cizineÏ a jimi dovaÂzÏenaÂ, pokud prÏedlozÏõÂ celnici
põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ, zÏe dovaÂzÏeneÂ dõÂlo vytvorÏili za sveÂ-
ho pobytu v cizineÏ.

§ 48

ZbozÏ õÂ v pohranicÏnõÂm styku

(1) Od cla jsou osvobozeny sklizenÏ a jinyÂ uzÏitek
z pohranicÏnõÂch hospodaÂrÏstvõÂ, uzÏitek a prÏichovanaÂ mlaÂ-
d'ata domaÂcõÂch zvõÂrÏat na teÏchto hospodaÂrÏstvõÂch a uÂlo-
vek rybaÂrÏuÊ v pohranicÏnõÂch vodaÂch, jakozÏ i prÏedmeÏty
dennõÂ potrÏeby pohranicÏnõÂch obyvateluÊ v pohranicÏnõÂm
styku.

(2) PohranicÏnõÂm hospodaÂrÏstvõÂm se rozumõÂ hospo-
daÂrÏstvõÂ, jehozÏ cÏaÂst lezÏõÂ poblõÂzÏe hranic v tuzemsku a cÏaÂst
poblõÂzÏe hranic v sousednõÂm staÂteÏ.

§ 49

PohonneÂ laÂtky, mazacõÂ oleje a tuky k provozu

dopravnõÂho prostrÏedku

(1) Od cla se osvobozujõÂ pohonneÂ laÂtky, mazacõÂ
oleje a tuky nutneÂ k provozu dopravnõÂho prostrÏedku
v naÂdrzÏ õÂch pevneÏ zabudovanyÂch v dopravnõÂm pro-
strÏedku.

(2) PohonneÂ laÂtky, mazacõÂ oleje a tuky dopravova-
neÂ v rezervnõÂch naÂdobaÂch se osvobozujõÂ od cla v mnozÏ-
stvõÂ prÏimeÏrÏeneÂm deÂlce cesty na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky a spotrÏebeÏ dopravnõÂho pro-
strÏedku.

(3) Od cla se teÂzÏ osvobozujõÂ pohonneÂ laÂtky, maza-
cõÂ oleje a tuky dovaÂzÏeneÂ cizozemskyÂmi dopravnõÂmi or-
ganizacemi pro vlastnõÂ dopravnõÂ prostrÏedky. Toto
osvobozenõÂ se nevztahuje na pohonneÂ laÂtky, mazacõÂ
oleje a tuky pro silnicÏnõÂ dopravnõÂ prostrÏedky.
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§ 50
ZbozÏ õÂ k zaÂsobovaÂnõÂ cestujõÂcõÂch a posaÂdek

dopravnõÂch prostrÏedkuÊ

ZbozÏõÂ k uspokojovaÂnõÂ osobnõÂch potrÏeb cestujõÂcõÂch
a cÏlenuÊ posaÂdek dopravnõÂch prostrÏedkuÊ v pruÊ beÏhu do-
pravy provozovaneÂ osobami k tomu opraÂvneÏnyÂmi
je osvobozeno od cla v rozsahu stanoveneÂm mezinaÂ-
rodnõÂmi smlouvami, jimizÏ je CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ Federa-
tivnõÂ Republika vaÂzaÂna.

§ 51

PotrÏeby pro zahranicÏneÏ obchodnõÂ cÏinnost

(1) Od cla jsou osvobozeny dokumenty, informa-
tivnõÂ materiaÂl, vzorky nepatrneÂ hodnoty,4) modely
a preparaÂty, ktereÂ nelze dokumentacõÂ nahradit, reklam-
nõÂ materiaÂl4) dovaÂzÏenyÂ v prÏimeÏrÏeneÂm mnozÏstvõÂ, pokud
jsou potrÏebneÂ k uzavõÂraÂnõÂ nebo plneÏnõÂ smluv v oblasti
zahranicÏneÏ obchodnõÂ cÏinnosti.

(2) OsvobozenõÂ od cla uvedeneÂ v odstavci 1 muÊ zÏe
byÂt odeprÏeno nebo snõÂzÏeno pro dovozy zbozÏõÂ ze staÂtu,
kteryÂ neposkytuje osvobozenõÂ od cla pro dovozy tako-
veÂho zbozÏõÂ z CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
ve stejneÂm rozsahu.

§ 52

VraÂceneÂ obaly

(1) Od cla jsou osvobozeny zpeÏt dovaÂzÏeneÂ obaly
tuzemskeÂho puÊ vodu, v nichzÏ bylo vyvezeno zbozÏõÂ.

(2) Od cla jsou osvobozeny teÂzÏ obaly, ktereÂ jsou
dovaÂzÏeny naÂhradou za tuzemskeÂ obaly teÂhozÏ druhu,
v nichzÏ bylo vyvezeno zbozÏõÂ.

§ 53

Rakve a urny

Od cla jsou osvobozeny rakve a urny, v nichzÏ
se dopravujõÂ teÏlesneÂ pozuÊ statky, jakozÏ i kveÏtinoveÂ
ozdoby a drobneÂ ozdobneÂ prÏedmeÏty dovaÂzÏeneÂ u prÏõÂle-
zÏitosti pohrÏbu nebo dovaÂzÏeneÂ na hroby.

§ 54

MateriaÂl na budovaÂnõÂ, uÂ drzÏbu

a vyÂzdobu vojenskyÂch hrÏbitovuÊ

Od cla je osvobozeno zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ se souhla-
sem staÂtnõÂch orgaÂnuÊ , ktereÂ je vhodneÂ pro stavbu,
uÂdrzÏbu nebo vyÂzdobu vojenskyÂch hrÏbitovuÊ .

§ 55

ZbozÏ õÂ duÊ lezÏ iteÂ pro trestnõÂ a soudnõÂ rÏõÂzenõÂ

ZbozÏõÂ duÊ lezÏiteÂ pro trestnõÂ a soudnõÂ rÏõÂzenõÂ je osvo-
bozeno od cla, potvrdõÂ-li tuto okolnost prÏõÂslusÏnyÂ pro-
kuraÂtor, soud nebo jinyÂ orgaÂn cÏinnyÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ.

OddõÂl sÏ estyÂ

Dovoz zbozÏ õÂ do volneÂho obeÏhu v tuzemsku

s cÏaÂstecÏnyÂm osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla

(K § 44 odst. 2 zaÂkona)

§ 56

Od cla jsou cÏaÂstecÏneÏ osvobozeny neÏktereÂ druhy
zbozÏõÂ v rozsahu stanoveneÂm v prÏõÂloze 2 k teÂto vyhlaÂsÏ-
ce.

OddõÂl sedmyÂ

Dovoz zbozÏ õÂ do vaÂzaneÂho obeÏhu v tuzemsku

s docÏasnyÂm uÂplnyÂm osvobozenõÂm

od dovoznõÂho cla

(K § 44 odst. 2 zaÂkona)

§ 57

(1) Od cla je docÏasneÏ uÂplneÏ osvobozeno zbozÏõÂ po-
ukaÂzaneÂ, uskladneÏneÂ, provaÂzÏeneÂ a zbozÏõÂ v prÏepravnõÂm
styku.

(2) OsvobozenõÂ od cla na zbozÏõÂ uvedeneÂ v odstav-
ci 1 se prÏiznaÂvaÂ na dobu nezbytnou.

§ 58

(1) Od cla je docÏasneÏ uÂplneÏ osvobozeno zbozÏõÂ
v zaÂznamnõÂm obeÏhu v tuzemsku

a) na ukaÂzku,

b) k pokusuÊ m, k napodobenõÂ nebo vyzkousÏenõÂ,

c) k vyÂkonu povolaÂnõÂ,5)

4) MezinaÂrodnõÂ uÂmluva o usnadneÏnõÂ dovozu obchodnõÂch vzorkuÊ a reklamnõÂho materiaÂlu, ZÏ eneva 7. 11. 1952 (publikovaÂno: PrÏõÂlo-
ha vyhlaÂsÏky ministra zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 17/1956 Sb.).
DoporucÏenõÂ Rady pro celnõÂ spolupraÂci o vzorcõÂch nepatrneÂ hodnoty v duchu MezinaÂrodnõÂ uÂmluvy o usnadneÏnõÂ dovozu ob-
chodnõÂch vzorkuÊ a reklamnõÂho materiaÂlu, Brusel 5. 12. 1962, T 2-4101.

5) CelnõÂ uÂmluva o docÏasneÂm dovozu zarÏõÂzenõÂ potrÏebneÂho k vyÂkonu povolaÂnõÂ, Brusel 8. 6. 1961 (vyhlaÂsÏka ministra zahranicÏnõÂch
veÏcõÂ cÏ. 29/1964 Sb.).
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d) k zarÏõÂzenõÂ prÏechodneÂho bydlisÏteÏ zahranicÏnõÂ osoby
prÏi jejõÂ dovoleneÂ cÏinnosti v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republice,

e) k osobnõÂmu uzÏõÂvaÂnõÂ cestujõÂcõÂch a cÏlenuÊ posaÂdek
dopravnõÂch prostrÏedkuÊ ,

f) literaÂrnõÂ a umeÏleckaÂ dõÂla na ukaÂzku,

g) pedagogickyÂ a veÏdeckyÂ materiaÂl,

h) k chirurgickyÂm a laboratornõÂm uÂcÏeluÊ m,

i) urcÏeneÂ k prÏedvedenõÂ nebo pouzÏitõÂ na vyÂstavaÂch,
veletrzõÂch, zasedaÂnõÂch nebo prÏi podobnyÂch udaÂ-
lostech,

j) k odstranÏ ovaÂnõÂ duÊ sledkuÊ katastrof,

k) k souteÏzÏõÂm a zaÂvoduÊ m,

l) vzorky4) a modely zbozÏõÂ,

m) dopravnõÂ prostrÏedky,

n) zÏivaÂ zvõÂrÏata na pastvu nebo vykonaÂnõÂ polnõÂch a ji-
nyÂch pracõÂ,

o) zÏivaÂ zvõÂrÏata vsÏeho druhu dovezenaÂ za uÂcÏelem vyÂ-
cviku, treÂninku, rozmnozÏovaÂnõÂ nebo veterinaÂrnõÂ-
ho leÂcÏenõÂ,

p) vratneÂ obaly, palety a kontejnery,

q) k prÏepracovaÂnõÂ, uÂpraveÏ nebo opraveÏ,

r) k namontovaÂnõÂ nebo kompletaci,

s) rakve a urny zasõÂlaneÂ k prÏevozu teÏlesnyÂch pozuÊ -
statkuÊ .

(2) NaÂhradnõÂ dõÂly dovezeneÂ dodatecÏneÏ za uÂcÏelem
opravy zbozÏõÂ uvedeneÂho v odstavci 1 jsou docÏasneÏ
uÂplneÏ osvobozeny od cla za stejnyÂch podmõÂnek jako
toto zbozÏõÂ.

(3) DocÏasneÂ uÂplneÂ osvobozenõÂ od cla na zbozÏõÂ
uvedeneÂ v odstavci 1 se prÏiznaÂvaÂ na dobu nezbytnou,
nejdeÂle vsÏak na dobu trÏi roky od okamzÏiku, od ktereÂho
je zbozÏõÂ pod celnõÂ kontrolou.

(4) ZbozÏõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 se docÏasneÏ uÂplneÏ
osvobozuje od cla za podmõÂnky, zÏe patrÏõÂ fyzickeÂ oso-
beÏ, kteraÂ maÂ trvalyÂ pobyt nebo praÂvnickeÂ osobeÏ, kteraÂ
maÂ sõÂdlo mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky.

HLAVA PAÂ TAÂ

CELNIÂ RÏ IÂZENIÂ

OddõÂl prvnõÂ

(K § 42 odst. 2 zaÂkona)

§ 59

OdebraÂnõÂ vzorkuÊ

(1) Celnice nebo uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ mohou
po zahaÂjenõÂ celnõÂho rÏõÂzenõÂ odebrat vzorky zbozÏõÂ jen

v nutneÂm mnozÏstvõÂ k zajisÏteÏnõÂ jeho totozÏnosti, urcÏenõÂ
nomenklaturnõÂho zarÏazenõÂ a ke zjisÏteÏnõÂ jeho vlastnostõÂ.

(2) Celnice muÊ zÏe odebrat vzorky zbozÏõÂ jen za prÏõÂ-
tomnosti uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ a s jeho souhlasem.
UÂ cÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ muÊ zÏe odebrat vzorky zbozÏõÂ jen
se souhlasem celnice.

(3) Celnice vydaÂ uÂcÏastnõÂkovi celnõÂho rÏõÂzenõÂ po-
tvrzenõÂ o odebraÂnõÂ vzorkuÊ zbozÏõÂ. OdebraneÂ vzorky
zbozÏõÂ, ktereÂ nebyly k daneÂmu uÂcÏelu spotrÏebovaÂny, vraÂ-
tõÂ celnice uÂcÏastnõÂkovi celnõÂho rÏõÂzenõÂ.

(4) Celnice muÊ zÏe pozÏadovat zaplacenõÂ cla ze vzor-
kuÊ zbozÏõÂ odebranyÂch uÂcÏastnõÂkem celnõÂho rÏõÂzenõÂ.

MõÂstnõÂ prÏõÂslusÏnost celnic

(K § 60 odst. 1 zaÂkona)

§ 60

(1) VnitrozemskeÂ celnici se k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ prÏed-
klaÂdaÂ zbozÏõÂ

a) dovaÂzÏeneÂ a vyvaÂzÏeneÂ, ktereÂ maÂ byÂt propusÏteÏno
do zaÂznamnõÂho obeÏhu, s vyÂjimkou zbozÏõÂ a do-
pravnõÂch prostrÏedkuÊ dovaÂzÏenyÂch a vyvaÂzÏenyÂch
v cestovnõÂm styku k prÏimeÏrÏeneÂmu uspokojovaÂnõÂ
osobnõÂch potrÏeb cestujõÂcõÂho nebo cÏlena posaÂdky
dopravnõÂho prostrÏedku v pruÊ beÏhu cesty a kraÂtko-
dobeÂho pobytu v cizineÏ nebo v tuzemsku, nebo
nenõÂ-li uÂcÏelneÏjsÏõÂ, aby celnõÂ rÏõÂzenõÂ provedla pohra-
nicÏnõÂ celnice;

b) dovaÂzÏeneÂ, ktereÂ maÂ byÂt propusÏteÏno k uskladneÏnõÂ
v celnõÂch skladech;

c) dovaÂzÏeneÂ do svobodneÂho celnõÂho paÂsma;

d) dovaÂzÏeneÂ, urcÏeneÂ pro vyÂstavbu a kompletaci in-
vesticÏnõÂho celku v tuzemsku;

e) cÏeskoslovenskeÂho puÊ vodu dovaÂzÏeneÂ zpeÏt a zahra-
nicÏnõÂho puÊ vodu vyvaÂzÏeneÂ zpeÏt z duÊ vodu prÏekaÂzÏky
obchodu;

f) dovaÂzÏeneÂ, ktereÂ maÂ byÂt propusÏteÏno do podmõÂneÏ-
neÂho volneÂho obeÏhu v tuzemsku, zejmeÂna jako
steÏhovaneÂ svrsÏky, svatebnõÂ dary, deÏdictvõÂ a vyvaÂ-
zÏeneÂ jako steÏhovaneÂ svrsÏky, deÏdictvõÂ a veÏci k uspo-
kojovaÂnõÂ osobnõÂch potrÏeb vyvaÂzÏejõÂcõÂ osoby prÏi je-
jõÂm dlouhodobeÂm pobytu v cizineÏ;

g) dovaÂzÏeneÂ v cestovnõÂm styku nad raÂmec osvoboze-
nõÂ od dovoznõÂho cla, rozhodne-li o tom z duÊ voduÊ
zachovaÂnõÂ plynulosti dopravy prÏes staÂtnõÂ hranice
pohranicÏnõÂ celnice;
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h) dovaÂzÏeneÂ a vyvaÂzÏeneÂ v cestovnõÂm i mimocestov-
nõÂm styku, rozhodne-li o tom vnitrozemskaÂ celni-
ce v povolenõÂ vydaneÂm podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpi-
suÊ ;6)

i) dovaÂzÏeneÂ a vyvaÂzÏeneÂ, ktereÂ maÂ byÂt propusÏteÏno
do volneÂho obeÏhu, jde-li o zbozÏõÂ, u neÏhozÏ nelze
snadno a uÂcÏinneÏ proveÂst celnõÂ prohlõÂdku;

j) dovaÂzÏeneÂ, je-li mõÂsto celnõÂho rÏõÂzenõÂ prÏedepsaÂno
v prÏepravnõÂ listineÏ (naprÏ. prÏejõÂmka zbozÏõÂ, kontrola
jakosti);

k) dovaÂzÏeneÂ a vyvaÂzÏeneÂ obchodnõÂ vzorky4) a propa-
gacÏnõÂ materiaÂl, nenõÂ-li uÂcÏelneÏjsÏõÂ, aby celnõÂ rÏõÂzenõÂ
provedla pohranicÏnõÂ celnice.

(2) PropagacÏnõÂm materiaÂlem se pro uÂcÏely teÂto vy-
hlaÂsÏky rozumõÂ vyÂrobky nõÂzkeÂ uzÏitneÂ hodnoty, opatrÏe-
neÂ zejmeÂna reklamnõÂmi naÂpisy, znacÏkami.

(3) DovaÂzÏeneÂ a vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt pro-
pusÏteÏno do volneÂho obeÏhu a u neÏhozÏ lze snadno a uÂcÏin-
neÏ proveÂst celnõÂ prohlõÂdku, se prÏedklaÂdaÂ k celnõÂmu rÏõÂ-
zenõÂ

a) v rÏõÂcÏnõÂ a rÏõÂcÏneÏ-naÂmorÏnõÂ dopraveÏ, ktereÂ bylo
do prÏekladisÏteÏ dopraveno po zÏeleznici nebo vozi-
dly silnicÏnõÂ dopravy pohranicÏnõÂ celnici v prÏõÂsta-
vech na Dunaji7) a vnitrozemskeÂ celnici v prÏõÂsta-
vech na Labi;

b) v silnicÏnõÂ dopraveÏ vnitrozemskeÂ celnici v naÂcest-
neÂm strÏedisku;7)

c) v zÏeleznicÏnõÂ dopraveÏ, odesõÂlaneÂ jako kusovaÂ zaÂsil-
ka vnitrozemskeÂ celnici v zÏeleznicÏnõÂ stanici otevrÏe-
neÂ pro mezinaÂrodnõÂ prÏepravu kusovyÂch zaÂsilek7)
a naklaÂdacõÂm a rozdeÏlovacõÂm strÏedisku pro zaÂsilky
sbeÏrneÂho zbozÏõÂ;7)

d) v silnicÏnõÂ dopraveÏ, odesõÂlaneÂ jako kusovaÂ zaÂsilka,
vnitrozemskeÂ celnici v naklaÂdacõÂm a rozdeÏlovacõÂm
strÏedisku pro zaÂsilky sbeÏrneÂho zbozÏõÂ;7)

e) odesõÂlaneÂ v kontejnerech vnitrozemskeÂ celnici
v kontejneroveÂm prÏekladisÏti nebo kontejneroveÂm
terminaÂle.7)

§ 61

Za zbozÏõÂ, u neÏhozÏ lze snadno a uÂcÏinneÏ proveÂst cel-
nõÂ prohlõÂdku, se povazÏuje:

a) zbozÏõÂ volneÏ lozÏeneÂ;

b) zbozÏõÂ baleneÂ v pytlõÂch, zÏocõÂch, lateÏnõÂ (vcÏetneÏ bub-
nuÊ na prÏepravu kabeluÊ ), v sudech s bajonetovyÂm
uzaÂveÏrem;

c) ulozÏeneÂ v cestovnõÂch zavazadlech (kufrech, tasÏ-
kaÂch apod.);

d) zbozÏõÂ nebaleneÂ;

e) zbozÏõÂ nebaleneÂ, prÏipevneÏneÂ na paletaÂch nebo bale-
neÂ v pruÊ hlednyÂch obalech prÏipevneÏnyÂch na pale-
taÂch smrsÏt'ovacõÂ foliõÂ;

f) zbozÏõÂ tekuteÂ, sypkeÂ nebo plynneÂ, prÏepravovaneÂ
v naÂdrzÏkovyÂch vozech nebo ve speciaÂlnõÂch kontej-
nerech za prÏedpokladu, zÏe toto zbozÏõÂ bude v teÏch-
to vozech nebo kontejnerech zajisÏteÏno zÏeleznicÏ-
nõÂmi zaÂveÏrami nebo zaÂveÏrami prÏepravce a cÏõÂsla/
/charakteristiky teÏchto zaÂveÏr budou zapsaÂny
v prÏepravnõÂ listineÏ;

g) zbozÏõÂ volneÏ lozÏeneÂ na otevrÏenyÂch vozech s prÏõÂslu-
sÏenstvõÂm a soucÏaÂstkami balenyÂmi v bednaÂch,
za prÏedpokladu, zÏe prÏõÂslusÏenstvõÂ a soucÏaÂstky
v bednaÂch byly v cÏasoveÂm prÏedstihu zabaleny pod
prÏõÂmyÂm dohledem prÏõÂslusÏnõÂka celnõÂ spraÂvy.

(K § 61 odst. 4 zaÂkona)

§ 62

CelnõÂ rÏõÂzenõÂ mimo celnõÂ prostor

(1) CelnõÂ rÏõÂzenõÂ mimo celnõÂ prostor se provaÂdõÂ,
je-li to oduÊ vodneÏno hospodaÂrnostõÂ, zejmeÂna usnad-
nõÂ-li se tõÂm doprava zbozÏõÂ nebo je-li to jinak naleÂhaveÂ
a nerusÏõÂ-li se tõÂm pravidelnaÂ cÏinnost celnice.

(2) ZÏ aÂdaÂ-li uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ o provedenõÂ cel-
nõÂho rÏõÂzenõÂ mimo celnõÂ prostor, musõÂ tak ucÏinit vcÏas,
musõÂ oznaÂmit celnici prÏiblizÏneÂ mnozÏstvõÂ zbozÏõÂ a jeho
druh podle pojmenovaÂnõÂ obvykleÂho v obchodeÏ a na-
vrhne dobu, kdy maÂ byÂt celnõÂ rÏõÂzenõÂ provedeno; uÂcÏast-
nõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ je povinen oznaÂmit celnici bez zby-
tecÏneÂho odkladu dodatecÏneÂ zmeÏny v teÏchto uÂdajõÂch.

(3) Celnice provede celnõÂ rÏõÂzenõÂ mimo celnõÂ pro-
stor za prÏedpokladu, zÏe v dobeÏ navrzÏeneÂ uÂcÏastnõÂkem
celnõÂho rÏõÂzenõÂ budou potrÏebneÂ doklady, zbozÏõÂ a prÏõÂ-
padneÏ dopravnõÂ prostrÏedek, v neÏmzÏ se zbozÏõÂ dopravu-
je, prÏipraveny tak, aby bylo mozÏno celnõÂ rÏõÂzenõÂ bezod-
kladneÏ zahaÂjit a bez pruÊ tahuÊ ukoncÏit.

(4) CelnõÂ rÏõÂzenõÂ mimo celnõÂ prostor se neprovede,
jestlizÏe celnice urcÏõÂ, zÏe celnõÂ kontrolu provede jen kon-
trolou dokladuÊ a põÂsemnostõÂ.

6) VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho obchodu cÏ. 41/1985 Sb., o neobchodnõÂch vyÂvozech a dovozech veÏcõÂ, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

7) VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho obchodu cÏ.38/1991 Sb., kterou se vyhlasÏuje seznam celnic, celnõÂch odbocÏek
a uÂzemnõÂch obvoduÊ celnic a vymezuje celnõÂ pohranicÏnõÂ paÂsmo.
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VaÂzanyÂ obeÏh

(K § 77 odst. 3 zaÂkona)

§ 63

(1) Celnice rozhodne, zda a za jakyÂch podmõÂnek
propustõÂ zbozÏõÂ do vaÂzaneÂho obeÏhu, jak maÂ byÂt zajisÏteÏ-
na jeho totozÏnost, zda a v jakeÂ vyÂsÏi maÂ byÂt slozÏena cel-
nõÂ jistota. NeprÏedlozÏõÂ-li uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ naÂvrh
na zpuÊ sob slozÏenõÂ celnõÂ jistoty, stanovõÂ jej celnice.

(2) TotozÏnost zbozÏõÂ se zajisÏt'uje podle povahy
zbozÏõÂ a uÂcÏelu dovozu nebo vyÂvozu prÏilozÏenõÂm celnõÂ zaÂ-
veÏry, otiskem uÂrÏednõÂho razõÂtka, pecÏetõÂ, prÏesnyÂm popi-
sem, vyobrazenõÂm, odebraÂnõÂm vzorkuÊ , sepsaÂnõÂm tovaÂr-
nõÂch znacÏek a vyÂrobnõÂch cÏõÂsel nebo jinyÂm vhodnyÂm
zpuÊ sobem.

(3) CelnõÂ zaÂveÏra muÊ zÏe byÂt kusovaÂ nebo prostoro-
vaÂ; kusovaÂ celnõÂ zaÂveÏra se prÏiklaÂdaÂ na zbozÏõÂ nebo obal,
prostorovaÂ zaÂveÏra naprÏ. na zarÏõÂzenõÂ uzavõÂrajõÂcõÂ prostor
dopravnõÂho prostrÏedku nebo kontejneru nebo mõÂstnos-
ti. Prostory dopravnõÂch prostrÏedkuÊ nebo kontejneruÊ
se zajisÏt'ujõÂ zaÂveÏsnou zaÂveÏrou. Obaly, v nichzÏ se zbozÏõÂ
nachaÂzõÂ, se mohou zajistit pecÏetõÂ nebo celnõÂmi znaÂmka-
mi. PrÏilozÏenaÂ celnõÂ zaÂveÏra se muÊ zÏe odstranit jen
se souhlasem celnice.

(4) PrÏilozÏenõÂ celnõÂch zaÂveÏr na dopravnõÂ prostrÏed-
ky, kontejnery a na obaly nebo zbozÏõÂ se vyznacÏõÂ v cel-
nõÂch a jinyÂch dokladech.

(5) Od prÏilozÏenõÂ prostoroveÂ celnõÂ zaÂveÏry muÊ zÏe byÂt
upusÏteÏno, je-li prostor dopravnõÂho prostrÏedku nebo
kontejneru dostatecÏneÏ zajisÏteÏn zaÂveÏrou dopravce nebo
prÏepravce.

(6) Nelze-li celnõÂ zaÂveÏru bezpecÏneÏ prÏilozÏit, musõÂ
byÂt zajisÏteÏna totozÏnost zbozÏõÂ a jejõÂ znaky naÂlezÏiteÏ po-
psaÂny v prÏepravnõÂch a pruÊ vodnõÂch listinaÂch.

(7) CizozemskeÂ celnõÂ zaÂveÏry, znacÏky, cÏõÂsla nebo ji-
neÂ znaky totozÏnosti uvedeneÂ na zbozÏõÂ a v prÏepravnõÂch
nebo pruÊ vodnõÂch listinaÂch potvrzenyÂch celnõÂmi orgaÂny
jinyÂch staÂtuÊ je mozÏno uznat za podmõÂnky, zÏe pro zajisÏ-
teÏnõÂ totozÏnosti poskytujõÂ spolehlivou zaÂruku.

(8) ZbozÏõÂ zajisÏteÏneÂ prostorovou celnõÂ zaÂveÏrou muÊ -
zÏe byÂt prÏeklaÂdaÂno jen za celnõÂho dohledu.

(9) ZbozÏõÂ zajisÏteÏneÂ kusovou celnõÂ zaÂveÏrou muÊ zÏe
byÂt prÏeklaÂdaÂno bez celnõÂho dohledu.

(10) Dopravce muÊ zÏe bez souhlasu celnice, je-
-li to za dopravy z mimorÏaÂdnyÂch duÊ voduÊ trÏeba, prÏeba-
lit neÏktereÂ poukaÂzaneÂ naÂkladoveÂ kusy. PrÏebalenõÂ po-
znamenaÂ v prÏepravnõÂ listineÏ.

(11) ZbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ, vyvaÂzÏeneÂ nebo provaÂzÏeneÂ

mimo raÂmec zahranicÏneÏ obchodnõÂ cÏinnosti, nachaÂzejõÂcõÂ
se ve vaÂzaneÂm obeÏhu, muÊ zÏe byÂt zcizeno nebo s nõÂm ji-
nak naklaÂdaÂno jen se souhlasem celnice.

(12) PrÏi propousÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do vaÂzaneÂho obeÏhu sta-
novõÂ celnice lhuÊ tu k jeho opeÏtovneÂmu prÏedlozÏenõÂ celni-
ci nebo ke zpeÏtneÂmu vyÂvozu nebo dovozu, ne vsÏak del-
sÏõÂ nezÏ trÏi roky od okamzÏiku, od ktereÂho je zbozÏõÂ pod
celnõÂ kontrolou.

(13) Na naÂvrh uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ muÊ zÏe celni-
ce propustit zbozÏõÂ z vaÂzaneÂho obeÏhu ke zpeÏtneÂmu vyÂ-
vozu nebo dovozu, nebo do volneÂho obeÏhu. VaÂzanyÂ
obeÏh je mozÏno rovneÏzÏ ukoncÏit za podmõÂnky,
zÏe se uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ vzdaÂ zbozÏõÂ ve prospeÏch
staÂtu nebo celnice, prÏi zachovaÂnõÂ prÏedpisuÊ o ochraneÏ
zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, vyslovõÂ souhlas se znicÏenõÂm zbozÏõÂ
nebo s jeho znehodnocenõÂm na naÂklad uÂcÏastnõÂka celnõÂ-
ho rÏõÂzenõÂ. Celnice muÊ zÏe prÏijmout vzdaÂnõÂ se zbozÏõÂ
ve prospeÏch staÂtu, nevzniknou-li tõÂm staÂtu zÏaÂdneÂ naÂkla-
dy, kromeÏ naÂkladuÊ souvisejõÂcõÂch s jeho prodejem.

ZaÂznamnõÂ obeÏh v tuzemsku

(K § 77 odst. 3 a § 78 odst. 5 zaÂkona)

§ 64

Do zaÂznamnõÂho obeÏhu v tuzemsku lze propustit
zejmeÂna

a) zbozÏõÂ k pokusuÊ m, k napodobenõÂ, k vyzkousÏenõÂ
a na ukaÂzku,

b) zbozÏõÂ k vyÂkonu povolaÂnõÂ,5)

c) zbozÏõÂ k osobnõÂmu uzÏõÂvaÂnõÂ cestujõÂcõÂch a cÏlenuÊ posaÂ-
dek dopravnõÂch prostrÏedkuÊ ,

d) literaÂrnõÂ, veÏdeckaÂ a umeÏleckaÂ dõÂla k uzÏitõÂ
a na ukaÂzku,

e) zbozÏõÂ na vyÂstavy a veletrhy,

f) zbozÏõÂ k souteÏzÏõÂm a zaÂvoduÊ m,

g) vzorky4) a modely zbozÏõÂ,

h) dopravnõÂ prostrÏedky,

i) zÏivaÂ zvõÂrÏata na pastvu nebo k vykonaÂvaÂnõÂ polnõÂch
a jinyÂch pracõÂ,

j) vratneÂ obaly, palety a kontejnery,

k) zbozÏõÂ k prÏepracovaÂnõÂ, uÂpraveÏ nebo opraveÏ,

l) zbozÏõÂ k docÏasneÂmu pouzÏõÂvaÂnõÂ.

§ 65

(1) Za zbozÏõÂ k osobnõÂmu uzÏõÂvaÂnõÂ cestujõÂcõÂch a cÏle-
nuÊ posaÂdek dopravnõÂch prostrÏedkuÊ se povazÏuje naprÏõÂ-
klad odeÏv, praÂdlo, obuv, obvykleÂ sÏperky, hodinky,
a to i z drahyÂch kovuÊ , kufry, aktovky, filmoveÂ a foto-
grafickeÂ prÏõÂstroje, loveckeÂ zbraneÏ, cestovnõÂ radioprÏijõÂ-
macÏe a televizory, magnetofony, deÏtskeÂ kocÏaÂrky, vozõÂ-
ky pro nemocneÂ, sklaÂdacõÂ a jineÂ cÏluny, jinaÂ sportovnõÂ
vyÂstroj.
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(2) Pokud zbozÏõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 odpovõÂdaÂ
osobnõÂm pomeÏruÊ m cestujõÂcõÂho nebo cÏlena posaÂdky do-
pravnõÂho prostrÏedku, deÂlce a uÂcÏelu cesty, celnice pro-
pustõÂ toto zbozÏõÂ do zaÂznamnõÂho obeÏhu bez celnõÂ jistoty
na dobu nezbytnou.

§ 66

(1) Za dopravnõÂ prostrÏedek se povazÏuje kazÏdeÂ pla-
vidlo (vcÏetneÏ naÂkladnõÂch cÏlunuÊ a baÂrek, trÏeba i prÏepra-
vovanyÂch na palubeÏ lodi, a lodnõÂch kluzaÂkuÊ ), letadlo,
motoroveÂ silnicÏnõÂ vozidlo (vcÏetneÏ motorovyÂch kol),
prÏõÂveÏs, naÂveÏs a souprava vozidla a zÏeleznicÏnõÂ vozovyÂ
park, jakozÏ i jejich naÂhradnõÂ dõÂly, prÏõÂslusÏenstvõÂ a nor-
maÂlnõÂ vybavenõÂ (vcÏetneÏ speciaÂlnõÂho naÂrÏadõÂ potrÏebneÂho
k naklaÂdaÂnõÂ, vyklaÂdaÂnõÂ, k manipulaci a k ochraneÏ zbo-
zÏõÂ).

(2) ObchodnõÂm dopravnõÂm prostrÏedkem se rozu-
mõÂ jeho pouzÏitõÂ dovaÂzÏejõÂcõÂ osobou k dopraveÏ osob ane-
bo zbozÏõÂ za uÂplatu; soukromyÂm dopravnõÂm prostrÏed-
kem se rozumõÂ jeho pouzÏitõÂ dovaÂzÏejõÂcõÂ osobou vyÂlucÏneÏ
k uspokojovaÂnõÂ jejõÂch osobnõÂch potrÏeb, s vyÂjimkou vesÏ-
kereÂ dopravy osob anebo zbozÏõÂ za uÂplatu.

(3) DopravnõÂ prostrÏedky se propousÏteÏjõÂ do zaÂ-
znamnõÂho obeÏhu v tuzemsku za podmõÂnky:

a) zÏe jsou registrovaÂny mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky na jmeÂno osoby, kteraÂ
maÂ trvalyÂ pobyt nebo sõÂdlo mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, a jsou doveze-
ny a pouzÏõÂvaÂny osobami, ktereÂ majõÂ trvalyÂ pobyt
nebo sõÂdlo mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky;

b) zÏe obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedky budou pouzÏity
v mezõÂch povolenõÂ vydaneÂho podle zvlaÂsÏtnõÂch
prÏedpisuÊ ;8)

c) zÏe soukromeÂ dopravnõÂ prostrÏedky budou pouzÏity
dovaÂzÏejõÂcõÂ osobou vyÂlucÏneÏ k uspokojovaÂnõÂ jejich
osobnõÂch potrÏeb, s vyÂjimkou vesÏkereÂ dopravy
osob anebo zbozÏõÂ za uÂplatu;

d) zÏe obchodnõÂ ani soukromeÂ dopravnõÂ prostrÏedky
nebudou prÏedmeÏtem pronaÂjmu, prÏenechaÂnõÂ k do-
cÏasneÂmu pouzÏõÂvaÂnõÂ nebo vyÂkonu povolaÂnõÂ.

(4) DopravnõÂ prostrÏedky se propousÏteÏjõÂ do zaÂ-
znamnõÂho obeÏhu bez celnõÂ jistoty. ObchodnõÂ dopravnõÂ
prostrÏedky se propousÏteÏjõÂ na dobu nezbytnou; soukro-
meÂ dopravnõÂ prostrÏedky se propousÏteÏjõÂ na dobu ne-
zbytnou, nejdeÂle vsÏak na dobu jednoho roku.

(5) SoukromyÂ dopravnõÂ prostrÏedek muÊ zÏe byÂt pou-
zÏit jinou osobou, kteraÂ maÂ trvalyÂ pobyt mimo uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, pokud
je k tomu osobou, ktereÂ byl dopravnõÂ prostrÏedek
do zaÂznamnõÂho obeÏhu propusÏteÏn, rÏaÂdneÏ zmocneÏna.

(6) SoukromyÂ dopravnõÂ prostrÏedek registrovanyÂ
mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
muÊ zÏe byÂt pouzÏit osobou, kteraÂ maÂ trvalyÂ pobyt na uÂze-
mõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, avsÏak mi-
mo uÂzemõÂ sveÂho trvaleÂho bydlisÏteÏ se zdrzÏuje prÏechod-
neÏ k vyÂkonu povoleneÂ cÏinnosti a je touto osobou dovaÂ-
zÏen k vykonaÂvaÂnõÂ kraÂtkodobyÂch naÂvsÏteÏv v CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republice. TakovyÂ soukromyÂ do-
pravnõÂ prostrÏedek podle § 58 odst. 1 se rovneÏzÏ docÏasneÏ
uÂplneÏ osvobozuje od cla.

(7) UstanovenõÂ odstavcuÊ 3, 4, 5 a 6 se nevztahujõÂ
na dopravnõÂ prostrÏedky dovaÂzÏeneÂ k pronaÂjmu nebo
prÏenechaneÂ k docÏasneÂmu pouzÏõÂvaÂnõÂ nebo k vyÂkonu po-
volaÂnõÂ.

§ 67

JestlizÏe maÂ byÂt zbozÏõÂ propusÏteÏno do zaÂznamnõÂho
obeÏhu k prÏepracovaÂnõÂ, uÂpraveÏ nebo opraveÏ, stanovõÂ cel-
nice podmõÂnky, za kteryÂch se praÂce pro tyto uÂcÏely pro-
vedou. PrÏi stanovenõÂ podmõÂnek muÊ zÏe celnice vychaÂzet
z vyÂroby na zkousÏku nebo z posudku znalce, prÏicÏemzÏ
uvede druh, mnozÏstvõÂ a jakost zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt zõÂs-
kaÂno po provedenyÂch pracõÂch.

(K § 77 odst. 3 a § 78 odst. 5 zaÂkona)

§ 68

ZaÂznamnõÂ obeÏh v cizineÏ

(1) CelnõÂ kontrola zbozÏõÂ v zaÂznamnõÂm obeÏhu v ci-
zineÏ se provaÂdõÂ kontrolou dokladuÊ .

(2) K celnõÂmu rÏõÂzenõÂ, v neÏmzÏ se rozhoduje o pro-
pusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ ze zaÂznamnõÂho obeÏhu v cizineÏ do volneÂ-
ho obeÏhu v cizineÏ, nepozÏaduje celnice prÏedlozÏenõÂ zbo-
zÏõÂ.

(3) Jinak platõÂ o zaÂznamnõÂm obeÏhu v cizineÏ prÏimeÏ-
rÏeneÏ ustanovenõÂ o zaÂznamnõÂm obeÏhu v tuzemsku.

8) ZaÂkon cÏ. 68/1979 Sb., o silnicÏnõÂ dopraveÏ a vnitrostaÂtnõÂm zasõÂlatelstvõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 118/1990 Sb.
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(K § 25 odst. 2 zaÂkona)

§ 69

VyÂstup zbozÏ õÂ do ciziny

(1) NeshledaÂ-li pohranicÏnõÂ celnice prÏi celnõÂ kon-
trole zaÂvady, potvrdõÂ v prÏilozÏenyÂch dokladech vyÂstup
zbozÏõÂ do ciziny.

(2) PohranicÏnõÂ celnice provede vnitrÏnõÂ celnõÂ pro-
hlõÂdku zejmeÂna tehdy, jsou-li porusÏeny celnõÂ zaÂveÏry,
nebo je-li duÊ vodneÂ podezrÏenõÂ, zÏe obsah zaÂsilky byl
zmeÏneÏn, nebo zÏe bylo se zbozÏõÂm nedovolenyÂm zpuÊ so-
bem naklaÂdaÂno.

(3) PosÏta neprÏedklaÂdaÂ pohranicÏnõÂ celnici posÏtovnõÂ
zaÂsilky propusÏteÏneÂ vnitrozemskou celnicõÂ; vyÂstup
teÏchto zaÂsilek potvrzuje pohranicÏnõÂ celnice na zaÂkladeÏ
seznamu naÂkladu.

(K § 77 odst. 3 zaÂkona)

§ 70

PaÂtraÂnõÂ po poukaÂzaneÂm zbozÏ õÂ

ZjistõÂ-li poukazovacõÂ celnice, zÏe poukaÂzaneÂ zbozÏõÂ
nebylo prÏijõÂmacõÂ celnici prÏedlozÏeno vuÊ bec, nebo bylo
prÏedlozÏeno jen zcÏaÂsti, zasÏle paÂtracõÂ dopis tomu, kdo
byl povinen zbozÏõÂ prÏedlozÏit prÏijõÂmacõÂ celnici k celnõÂmu
rÏõÂzenõÂ.

(K § 80 odst. 7 zaÂkona)

§ 71

DocÏasneÂ uskladnÏ ovaÂnõÂ zbozÏ õÂ

(1) ZbozÏõÂ lze docÏasneÏ uskladnit pouze v provoz-
nõÂch skladech dopravce a posÏty, ktereÂ jsou zarÏõÂzeny
tak, aby se daly bezpecÏneÏ uzavrÏõÂt. UzavõÂraÂ je dopravce
a posÏta; celnice muÊ zÏe prÏiklaÂdat spoluzaÂveÏru.

(2) UklaÂdaÂ-li se do provoznõÂho skladu dopravce
nebo posÏty zbozÏõÂ, jezÏ maÂ byÂt podrobeno celnõÂmu rÏõÂze-
nõÂ, zjistõÂ celnice pocÏet naÂkladovyÂch kusuÊ a jejich znacÏ-
ky, cÏõÂsla a druh obalu a hrubou hmotnost.

(3) NemaÂ-li celnice dostatek prostoruÊ pro zbozÏõÂ
uskladneÏneÂ z vlastnõÂho podneÏtu, umozÏnõÂ jõÂ dopravce
a posÏta uskladnÏ ovat zbozÏõÂ ve sveÂm provoznõÂm skladu,
dovolujõÂ-li to provoznõÂ a mõÂstnõÂ pomeÏry.

(4) Za uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ ve skladech celnic
se za prvnõÂ zapocÏatyÂ meÏsõÂc platõÂ skladneÂ ve vyÂsÏi:

a) 5 % z ceny uskladneÏneÂho zbozÏõÂ, nejmeÂneÏ vsÏak

50 KcÏs, neprÏesahuje-li doba uskladneÏnõÂ peÏt dnuÊ
(den uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ se nezapocÏõÂtaÂvaÂ),

b) 10 % z ceny uskladneÏneÂho zbozÏõÂ, nejmeÂneÏ vsÏak
100 KcÏs, prÏesahuje-li doba uskladneÏnõÂ peÏt dnuÊ .

(5) UskladnÏ ujõÂ-li se ve skladech celnic listiny, do-
klady, dokumentace a jineÂ põÂsemnosti, platõÂ se skladneÂ
za prvnõÂ zapocÏatyÂ meÏsõÂc ve vyÂsÏi 20 KcÏs za kazÏdou skla-
dovou polozÏku.

(6) Za uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ ve skladech celnic na dobu
delsÏõÂ nezÏ jeden meÏsõÂc se platõÂ dvojnaÂsobek skladneÂho
uvedeneÂho v odstavci 4 põÂsm. b) a odstavci 5.

(7) UÂ hrnnaÂ cÏaÂstka skladneÂho se zaokrouhluje
na celeÂ koruny smeÏrem doluÊ .

(K § 77 odst. 3 zaÂkona)

§ 72

PrÏepravnõÂ styk

PrÏi prÏepravnõÂm styku je uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ
povinen prÏedlozÏit k nahleÂdnutõÂ jak vyÂstupnõÂ, tak
i vstupnõÂ pohranicÏnõÂ celnici doklad, z neÏhozÏ je patrno,
zÏe jde o tuzemskeÂ zbozÏõÂ, ktereÂ se dopravuje prÏes uÂzemõÂ
jineÂho staÂtu.

OddõÂl druhyÂ

CelnõÂ sklady

(K § 81 odst. 4 zaÂkona)

§ 73

(1) Na naÂvrh praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osoby muÊ zÏe
prÏõÂslusÏnaÂ celnice rozhodnout o zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu.

(2) CelnõÂm skladem je zajisÏteÏneÂ prostranstvõÂ, ob-
jekt nebo prostor, v neÏmzÏ se dovezeneÂ zbozÏõÂ uskladnÏ u-
je, je-li vlastnõÂkem tohoto zbozÏõÂ osoba, kteraÂ maÂ trvalyÂ
pobyt nebo sõÂdlo mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky.

(3) CelnõÂ sklady mohou byÂt zrÏizovaÂny jako verÏej-
neÂ nebo jako soukromeÂ.

(4) VerÏejnyÂ celnõÂ sklad muÊ zÏe pouzÏõÂt k uskladneÏnõÂ
zbozÏõÂ kazÏdaÂ osoba, soukromyÂ celnõÂ sklad je vyhrazen
k uskladnÏ ovaÂnõÂ zbozÏõÂ provozovatelem skladu.

(5) ZbozÏõÂ se propousÏtõÂ do celnõÂho skladu bez slo-
zÏenõÂ celnõÂ jistoty.
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§ 74

(1) NaÂvrh na zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu obsahuje uÂdaje
nezbytneÂ pro rozhodnutõÂ, zejmeÂna uÂdaje o

a) provozovateli skladu,

b) prostranstvõÂ, objektu nebo prostoru skladu a jeho
umõÂsteÏnõÂ,

c) datu zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu,

d) osobaÂch, ktereÂ budou orgaÂnuÊ m celnõÂ spraÂvy rucÏit
za uÂhradu prÏõÂpadnyÂch cel a poplatkuÊ ,

e) technickyÂch podmõÂnkaÂch celnõÂho skladu,

f) podmõÂnkaÂch spraÂvy a zajisÏteÏnõÂ celnõÂho skladu,

g) podmõÂnkaÂch tyÂkajõÂcõÂch se uskladnÏ ovaÂnõÂ zbozÏõÂ,
uÂcÏetnõÂ evidence a inventarizace zbozÏõÂ.

(2) NaÂvrh na zrÏõÂzenõÂ soukromeÂho celnõÂho skladu
obsahuje kromeÏ uÂdajuÊ uvedenyÂch v odstavci 1 rovneÏzÏ
uÂdaje o

a) vlastnõÂkovi zbozÏõÂ,

b) druhu zbozÏõÂ, ktereÂ bude v celnõÂm skladu usklad-
nÏ ovaÂno.

(3) ZmeÏnõÂ-li se v pruÊ beÏhu povolovacõÂho rÏõÂzenõÂ ne-
bo po vydaÂnõÂ povolenõÂ ke zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu sku-
tecÏnosti uvedeneÂ v naÂvrhu na zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu,
je navrhovatel povinen tyto zmeÏny oznaÂmit prÏõÂslusÏneÂ
celnici do 15 dnuÊ ode dne, kdy se o teÏchto zmeÏnaÂch do-
veÏdeÏl.

§ 75

(1) NebezpecÏneÂ zbozÏõÂ, zbozÏõÂ, ktereÂ muÊ zÏe znehod-
notit jineÂ uskladneÏneÂ zbozÏõÂ anebo vyzÏaduje zvlaÂsÏtnõÂ za-
rÏõÂzenõÂ, muÊ zÏe byÂt uskladneÏno pouze v celnõÂch skladech
zvlaÂsÏt' pro neÏ vybavenyÂch.

(2) Pokud je ke zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu uvedeneÂho
v odstavci 1 trÏeba povolenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,9)
musõÂ byÂt prÏedlozÏeno spolecÏneÏ s naÂvrhem.

§ 76

(1) Pokud prÏõÂslusÏnaÂ celnice nestanovõÂ jinak, musõÂ
byÂt zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt uskladneÏno v celnõÂm skladu,
prÏedlozÏeno s doklady celnici k provedenõÂ celnõÂho rÏõÂze-
nõÂ.

(2) Celnice muÊ zÏe za uÂcÏelem provaÂdeÏnõÂ celnõÂ kon-
troly zejmeÂna

a) pozÏadovat, aby se celnõÂ sklady zamykaly dveÏma
ruÊ znyÂmi klõÂcÏi (klõÂcÏem provozovatele skladu a klõÂ-
cÏem celnice),

b) dohlõÂzÏet na celnõÂ sklad,

c) pozÏadovat vedenõÂ uÂcÏetnõÂ evidence o skladovaneÂm
zbozÏõÂ ve formeÏ schvaÂleneÂ celnicõÂ,

d) provaÂdeÏt inventuru uskladneÏneÂho zbozÏõÂ.

§ 77

(1) Celnice propustõÂ zbozÏõÂ k uskladneÏnõÂ v celnõÂm
skladu; lhuÊ ta k uskladneÏnõÂ se stanovõÂ s prÏihleÂdnutõÂm
k potrÏebaÂm zahranicÏnõÂho obchodu.

(2) V celnõÂm skladu je mozÏno s veÏdomõÂm celnice
provaÂdeÏt dovoleneÂ operace nutneÂ k zajisÏteÏnõÂ uchovaÂnõÂ
zbozÏõÂ a obvykleÂ manipulace, provaÂdeÏneÂ za uÂcÏelem
zlepsÏenõÂ jeho balenõÂ nebo prodejnõÂ jakosti nebo jeho
uÂpravy pro dopravu, naprÏ. deÏlenõÂ nebo sdruzÏovaÂnõÂ naÂ-
kladovyÂch kusuÊ , vyÂbeÏr a trÏõÂdeÏnõÂ zbozÏõÂ, doleÂvaÂnõÂ, prÏeba-
lovaÂnõÂ, cÏisÏteÏnõÂ, noveÂ oznacÏovaÂnõÂ, doplnÏ ovaÂnõÂ, prohlõÂzÏe-
nõÂ, denaturovaÂnõÂ, odebõÂraÂnõÂ vzorkuÊ . PrÏi provaÂdeÏnõÂ
teÏchto uÂkonuÊ je nutno dbaÂt celnõÂch prÏedpisuÊ .

§ 78

U zbozÏõÂ uskladneÏneÂho v celnõÂm skladu muÊ zÏe dojõÂt
k postoupenõÂ vlastnictvõÂ; tato skutecÏnost musõÂ byÂt cel-
nici sdeÏlena a dolozÏena bez zbytecÏneÂho odkladu.

§ 79

(1) Dojde-li k posÏkozenõÂ nebo znicÏenõÂ uskladneÏneÂ-
ho zbozÏõÂ naÂsledkem nehody nebo vysÏsÏõÂ moci, propustõÂ
celnice toto zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v tuzemsku, jako
kdyby bylo posÏkozeneÂ nebo znicÏeneÂ v celnõÂm skladu
uskladneÏno. PosÏkozenõÂ nebo znicÏenõÂ musõÂ byÂt celnici
naÂlezÏiteÏ prokaÂzaÂno.

(2) Odpad a zbytek, kteryÂ po znicÏenõÂ nebo zne-
hodnocenõÂ zuÊ stane, podleÂhaÂ v prÏõÂpadeÏ propusÏteÏnõÂ
do volneÂho obeÏhu v tuzemsku clu, ktereÂ by celnice vy-
meÏrÏila a vybrala, kdyby byl takovyÂ odpad nebo zbytek
v tomto stavu uskladneÏn.

§ 80

Bylo-li zbozÏõÂ uskladneÏneÂ v celnõÂm skladu znicÏeno
nebo znehodnoceno se souhlasem celnice, vyhotovõÂ
provozovatel celnõÂho skladu o znicÏenõÂ nebo znehodno-
cenõÂ zbozÏõÂ zaÂpis; jedno vyhotovenõÂ prÏedaÂ celnici.

§ 81

(1) Ve verÏejneÂm celnõÂm skladu muÊ zÏe byÂt usklad-
nÏ ovaÂno vesÏkereÂ zbozÏõÂ, vcÏetneÏ zbozÏõÂ na ktereÂ se vztahujõÂ
zaÂkazy a omezenõÂ, nejde-li o zaÂkazy a omezenõÂ z duÊ vo-
duÊ veterinaÂrnõÂch, rostlinoleÂkarÏskyÂch, z duÊ voduÊ verÏejneÂ
mravnosti nebo porÏaÂdku, verÏejneÂ bezpecÏnosti, ochrany

9) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 547/1990 Sb., o naklaÂdaÂnõÂ s neÏkteryÂmi druhy zbozÏõÂ a technologiõÂ a o jejich kontrole, zaÂkon cÏ. 105/1990 Sb.,
o soukromeÂm podnikaÂnõÂ obcÏanuÊ .
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zdravõÂ, ochrany zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, ochrany prÏedmeÏ-
tuÊ muzejnõÂ a galerijnõÂ hodnoty, kulturnõÂch a naÂrodnõÂch
kulturnõÂch pamaÂtek majõÂcõÂch umeÏleckou, historickou
nebo archeologickou hodnotu.

(2) Ve verÏejneÂm celnõÂm skladu nesmõÂ byÂt usklad-
nÏ ovaÂno rovneÏzÏ zbozÏõÂ, na ktereÂ se vztahujõÂ zaÂkazy
a omezenõÂ tyÂkajõÂcõÂ se ochrany patentuÊ , ochrannyÂch
znaÂmek a autorskyÂch praÂv.

(3) Provozovatel verÏejneÂho celnõÂho skladu je povi-
nen vyhotovit seznam zbozÏõÂ, ktereÂ nemuÊ zÏe byÂt usklad-
neÏno ve verÏejneÂm celnõÂm skladu. Seznam vhodnou for-
mou zverÏejnÏ uje; jedno vyhotovenõÂ seznamu prÏedaÂ pro-
vozovatel celnici.

§ 82

(1) V soukromeÂm celnõÂm skladu muÊ zÏe byÂt usklad-
nÏ ovaÂno pouze zbozÏõÂ uvedeneÂ v rozhodnutõÂ celnice
o zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu. ZaÂkazy a omezenõÂ uvedeneÂ
v § 81 platõÂ obdobneÏ.

(2) SoukromyÂ celnõÂ sklad je prÏõÂstupnyÂ pouze do-
vozcuÊ m uvedenyÂm v rozhodnutõÂ celnice o zrÏõÂzenõÂ cel-
nõÂho skladu.

HLAVA SÏ ESTAÂ

SVOBODNEÂ CELNIÂ PAÂ SMO

(K § 19 odst. 2 zaÂkona)

§ 83

(1) SvobodneÂ celnõÂ paÂsmo se zrÏizuje zejmeÂna
v mõÂstech majõÂcõÂch zemeÏpisneÏ vyÂhodnou polohu, jako
v rÏõÂcÏnõÂch prÏõÂstavech, na letisÏtõÂch, na duÊ lezÏityÂch doprav-
nõÂch spojõÂch.

(2) Ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu muÊ zÏe byÂt umõÂs-
teÏno zbozÏõÂ bez ohledu na jeho mnozÏstvõÂ, puÊ vod, mõÂsto
jeho dovozu nebo mõÂsto urcÏenõÂ, vcÏetneÏ zbozÏõÂ, na ktereÂ
se vztahujõÂ zaÂkazy a omezenõÂ, nejde-li o zaÂkazy a ome-
zenõÂ z duÊ voduÊ veterinaÂrnõÂch, rostlinoleÂkarÏskyÂch, z duÊ -
voduÊ verÏejneÂ mravnosti nebo verÏejneÂho porÏaÂdku, ve-
rÏejneÂ bezpecÏnosti, ochrany zdravõÂ, ochrany zÏivotnõÂho
prostrÏedõÂ, ochrany prÏedmeÏtuÊ muzejnõÂ a galerijnõÂ hod-
noty, kulturnõÂch a naÂrodnõÂch kulturnõÂch pamaÂtek majõÂ-
cõÂch umeÏleckou, historickou nebo archeologickou hod-
notu a ochrany patentuÊ , ochrannyÂch znaÂmek a autor-
skyÂch praÂv.

(3) Ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu muÊ zÏe byÂt umõÂs-
teÏno nejen zbozÏõÂ bezprostrÏedneÏ dovezeneÂ z ciziny, je-

hozÏ vlastnõÂkem je osoba, kteraÂ maÂ bydlisÏteÏ nebo sõÂdlo
mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky,
ale takeÂ zbozÏõÂ, jehozÏ vlastnõÂkem je osoba majõÂcõÂ bydlisÏ-
teÏ nebo sõÂdlo na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky.

(4) Doba umõÂsteÏnõÂ zbozÏõÂ ve svobodneÂm celnõÂm
paÂsmu nenõÂ omezena.

§ 84

Pokud ke zrÏõÂzenõÂ svobodneÂho celnõÂho paÂsma
je trÏeba povolenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ , musõÂ byÂt
prÏedlozÏeno spolecÏneÏ s naÂvrhem.

§ 85

(1) NaÂvrh na zrÏõÂzenõÂ svobodneÂho celnõÂho paÂsma
obsahuje uÂdaje nezbytneÂ pro rozhodnutõÂ, zejmeÂna

a) naÂzev a adresu provozovatele svobodneÂho celnõÂho
paÂsma,

b) katastraÂlnõÂ cÏõÂslo pozemku, na ktereÂm maÂ byÂt svo-
bodneÂ celnõÂ paÂsmo zrÏõÂzeno, a vyÂmeÏru tohoto po-
zemku,

c) druh cÏinnosti, kteraÂ maÂ byÂt ve svobodneÂm celnõÂm
paÂsmu provaÂdeÏna,

d) navrhovaneÂ datum zrÏõÂzenõÂ svobodneÂho celnõÂho
paÂsma,

e) technickeÂ podmõÂnky svobodneÂho celnõÂho paÂsma,

f) podmõÂnky spraÂvy a zajisÏteÏnõÂ svobodneÂho celnõÂho
paÂsma,

g) podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vedenõÂ uÂcÏetnõÂ evidence a in-
ventarizace zbozÏõÂ.

(2) SpolecÏneÏ s naÂvrhem na zrÏõÂzenõÂ svobodneÂho cel-
nõÂho paÂsma je trÏeba prÏedlozÏit doklad osveÏdcÏujõÂcõÂ vlast-
nickeÂ nebo uzÏõÂvacõÂ praÂvo osoby, kteraÂ naÂvrh podala,
k pozemku, na ktereÂm maÂ byÂt svobodneÂ celnõÂ paÂsmo
zrÏõÂzeno.

(3) ZmeÏnõÂ-li se v pruÊ beÏhu povolovacõÂho rÏõÂzenõÂ ne-
bo po vydaÂnõÂ povolenõÂ ke zrÏõÂzenõÂ svobodneÂho celnõÂho
paÂsma skutecÏnosti uvedeneÂ v naÂvrhu na zrÏõÂzenõÂ svo-
bodneÂho celnõÂho paÂsma, je navrhovatel povinen tyto
zmeÏny oznaÂmit federaÂlnõÂmu ministerstvu zahranicÏnõÂho
obchodu do 15 dnuÊ ode dne, kdy se o teÏchto zmeÏnaÂch
doveÏdeÏl.

§ 86

(1) NebezpecÏneÂ zbozÏõÂ, zbozÏõÂ, ktereÂ muÊ zÏe znehod-
notit jineÂ zbozÏõÂ anebo vyzÏaduje zvlaÂsÏtnõÂ zarÏõÂzenõÂ, muÊ zÏe
byÂt umõÂsteÏno pouze v prostoraÂch k tomu speciaÂlneÏ vy-
bavenyÂch.

(2) Pokud je k umõÂsteÏnõÂ zbozÏõÂ uvedeneÂho v odstav-
ci 1 trÏeba povolenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,9) musõÂ
byÂt prÏedlozÏeno spolecÏneÏ s naÂvrhem.
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§ 87

(1) Prostor svobodneÂho celnõÂho paÂsma musõÂ byÂt
ohrazen plotem vysokyÂm minimaÂlneÏ trÏi metry.

(2) Prostory, vstupnõÂ a vyÂstupnõÂ mõÂsta svobodneÂho
celnõÂho paÂsma mohou byÂt daÂny pod prÏõÂmyÂ dohled prÏõÂ-
slusÏnõÂka celnõÂ spraÂvy.

(3) Osoby a dopravnõÂ prostrÏedky, ktereÂ vstupujõÂ
do a vystupujõÂ ze svobodneÂho celnõÂho paÂsma, mohou
byÂt podrobeny celnõÂ prohlõÂdce.

(4) Vstup do svobodneÂho celnõÂho paÂsma celnice
nepovolõÂ osobaÂm, ktereÂ byly potrestaÂny za porusÏenõÂ
celnõÂch prÏedpisuÊ .

(5) Celnice, v jejõÂmzÏ uÂzemnõÂm obvodu se svobod-
neÂ celnõÂ paÂsmo nachaÂzõÂ (daÂle jen ¹celniceª), muÊ zÏe kon-
trolovat zbozÏõÂ, ktereÂ vstupuje, vystupuje nebo je umõÂs-
teÏno ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu. Pro umozÏneÏnõÂ teÂto
kontroly vede provozovatel svobodneÂho celnõÂho paÂ-
sma uÂcÏetnõÂ evidenci o zbozÏõÂ, ktereÂ vstupuje, vystupuje
nebo je umõÂsteÏno ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu, do-
plneÏnou o uÂdaje prÏedepsaneÂ celnicõÂ tak, aby byla mozÏ-
naÂ identifikace zbozÏõÂ a byl zõÂskaÂn prÏehled o jeho pohy-
bu. UÂ cÏetnõÂ evidence musõÂ byÂt daÂna celnici k dispozici,
aby byla umozÏneÏna kontrola, kterou celnice povazÏuje
za potrÏebnou. Provozovatel svobodneÂho celnõÂho paÂ-
sma na vyÂzvu prÏedaÂ celnici kopie prÏepravnõÂch a pruÊ -
vodnõÂch listin, ktereÂ doprovaÂzõÂ zbozÏõÂ prÏi jeho vstupu
nebo vyÂstupu ze svobodneÂho celnõÂho paÂsma.

(6) V prÏõÂpadeÏ prÏemõÂsteÏnõÂ zbozÏõÂ uvnitrÏ svobodneÂho
celnõÂho paÂsma, musõÂ byÂt celnici k dispozici prÏõÂslusÏneÂ
doklady.

(7) V oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech, na zaÂkladeÏ zÏaÂdosti
provozovatele svobodneÂho celnõÂho paÂsma, muÊ zÏe celni-
ce provaÂdeÏt ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu trvalyÂ do-
hled. NaÂklady s tõÂm spojeneÂ nese provozovatel svobod-
neÂho celnõÂho paÂsma.

§ 88

Provozovatel svobodneÂho celnõÂho paÂsma je povi-
nen vyhotovit seznam zbozÏõÂ nevhodneÂho k umõÂsteÏnõÂ
ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu a zbozÏõÂ, jehozÏ umõÂsteÏnõÂ
ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu je zakaÂzaÂno. Seznam
vhodnou formou zverÏejnÏ uje; jedno vyhotovenõÂ sezna-
mu prÏedaÂ provozovatel celnici.

§ 89

(1) Provozovatel svobodneÂho celnõÂho paÂsma vy-
hotovuje inventaÂrnõÂ seznamy strojuÊ , naÂstrojuÊ , doprav-
nõÂch prostrÏedkuÊ a jinyÂch zarÏõÂzenõÂ dovezenyÂch do svo-
bodneÂho celnõÂho paÂsma, urcÏenyÂch k provaÂdeÏnõÂ sklado-
vacõÂch operacõÂ, vyÂrobnõÂch cÏinnostõÂ a jinyÂch duÊ lezÏityÂch
uÂkonuÊ , kancelaÂrÏskyÂch potrÏeb a jinyÂch veÏcõÂ. Z uvedeneÂ-
ho inventaÂrnõÂho seznamu musõÂ byÂt zrÏejmeÂ, zda uvede-

nyÂ inventaÂrÏ byl do svobodneÂho celnõÂho paÂsma dovezen
z ciziny nebo prÏeveden z uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky, nachaÂzejõÂcõÂho se mimo prostor
svobodneÂho celnõÂho paÂsma.

(2) Provozovatel svobodneÂho celnõÂho paÂsma uveÏ-
domõÂ bez zbytecÏneÂho odkladu celnici o vsÏech zmeÏnaÂch,
ke kteryÂm dosÏlo v mnozÏstvõÂ inventaÂrÏe zapsaneÂho v in-
ventaÂrnõÂm seznamu.

(3) InventaÂrÏ prÏevedenyÂ do svobodneÂho celnõÂho
paÂsma z uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republi-
ky, nachaÂzejõÂcõÂho se mimo prostor svobodneÂho celnõÂho
paÂsma, kteryÂ je prÏevaÂdeÏn zpeÏt na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky, se z inventaÂrnõÂho sezna-
mu odepõÂsÏe na podkladeÏ seznamu vyvaÂzÏeneÂho inventaÂ-
rÏe vyhotoveneÂho provozovatelem svobodneÂho celnõÂho
paÂsma. V prÏõÂpadeÏ, kdy je inventaÂrÏ dovezenyÂ do svo-
bodneÂho celnõÂho paÂsma z ciziny prÏevaÂdeÏn na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, nachaÂzejõÂcõÂ
se mimo prostor svobodneÂho celnõÂho paÂsma, se tento
inventaÂrÏ propustõÂ obdobneÏ, jako kdyby byl tento in-
ventaÂrÏ dovezen bezprostrÏedneÏ z ciziny.

(4) InventaÂrnõÂ seznam obsahuje

a) naÂzev a adresu provozovatele svobodneÂho celnõÂho
paÂsma,

b) naÂzev a adresu vlastnõÂka inventaÂrÏe,

c) oznacÏenõÂ celnice, kteraÂ provaÂdõÂ ve svobodneÂm cel-
nõÂm paÂsmu celnõÂ kontrolu,

d) naÂzev a adresu svobodneÂho celnõÂho paÂsma,

e) porÏadoveÂ cÏõÂslo inventaÂrnõÂho seznamu, zacÏõÂnajõÂcõÂ
kazÏdorocÏneÏ od cÏõÂsla 1,

f) podrobnyÂ popis (individuaÂlnõÂ pojmenovaÂnõÂ, typ,
vyÂrobnõÂ cÏõÂslo apod.), mnozÏstvõÂ, hmotnost a celnõÂ
hodnotu inventaÂrÏe,

g) odstavec ¹PoznaÂmkaª k uvaÂdeÏnõÂ poznaÂmek o ruÊ z-
nyÂch manipulacõÂch s inventaÂrÏem (naprÏ. vyÂvoz,
znehodnocenõÂ pod celnõÂm dohledem),

h) odstavce pro podpisy a otisky razõÂtka provozova-
tele svobodneÂho celnõÂho paÂsma a celnice a datum
vyhotovenõÂ inventaÂrnõÂho seznamu.

§ 90

(1) VyÂvoz zbozÏõÂ ze svobodneÂho celnõÂho paÂsma
do ciziny se provaÂdõÂ na podkladeÏ seznamu vyvaÂzÏeneÂho
zbozÏõÂ, vyhotoveneÂho provozovatelem svobodneÂho cel-
nõÂho paÂsma ve trojõÂm vyhotovenõÂ a obchodnõÂch faktur.

(2) Na vyÂvoz zbozÏõÂ ze svobodneÂho celnõÂho paÂsma
do ciziny se nevztahujõÂ zaÂkazy a omezenõÂ spojeneÂ
s prÏestupem zbozÏõÂ prÏes staÂtnõÂ hranice.

(3) Je-li zbozÏõÂ dovezeneÂ do svobodneÂho celnõÂho
paÂsma z ciziny prÏevaÂdeÏno na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky, nachaÂzejõÂcõÂ se mimo prostor



svobodneÂho celnõÂho paÂsma, propustõÂ se obdobneÏ, jako
kdyby bylo zbozÏõÂ dovaÂzÏeno do CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky bezprostrÏedneÏ z ciziny.

(4) ZbozÏõÂ a inventaÂrÏ dovezeneÂ do svobodneÂho cel-
nõÂho paÂsma nebo odpad, jakozÏ i vedlejsÏõÂ produkty
vznikleÂ v procesu prÏepracovaÂnõÂ, uÂpravy nebo opravy
dovezeneÂho zbozÏõÂ, mohou byÂt, prÏi zachovaÂnõÂ prÏedpisuÊ
o ochraneÏ zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, znicÏeny nebo znehod-
noceny na zaÂkladeÏ zÏaÂdosti provozovatele svobodneÂho
celnõÂho paÂsma, se souhlasem vlastnõÂka, pod celnõÂm do-
hledem. O znicÏenõÂ nebo znehodnocenõÂ vyhotovõÂ pro-
vozovatel svobodneÂho celnõÂho paÂsma zaÂpis; jedno vy-
hotovenõÂ prÏedaÂ celnici. ZnicÏeneÂ nebo znehodnoceneÂ
veÏci se odepisujõÂ z prÏõÂslusÏneÂ evidence. NaÂklady spojeneÂ
se znicÏenõÂm nebo znehodnocenõÂm nenese staÂt.

§ 91

Celnice podle potrÏeby, nejmeÂneÏ vsÏak jedenkraÂt
rocÏneÏ, kontroluje podle prÏedepsaneÂ evidence zbozÏõÂ,
vyÂrobnõÂ prostrÏedky a jinyÂ inventaÂrÏ dovezenyÂ do svo-
bodneÂho celnõÂho paÂsma.

HLAVA SEDMAÂ

POSTUP PRÏ I PRODEJI A JINEÂ M NAKLAÂ DAÂ NIÂ

SE ZBOZÏ IÂM

(K § 110 odst. 2 zaÂkona)

§ 92

(1) ZbozÏõÂ, u neÏhozÏ bylo vysloveno propadnutõÂ ne-
bo ktereÂ bylo zabraÂno v rÏõÂzenõÂ konaneÂm o celnõÂch prÏe-
stupcõÂch, zbozÏõÂ, u neÏhozÏ bylo vysloveno propadnutõÂ
nebo ktereÂ bylo zabraÂno v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ o trestnyÂch
cÏinech spaÂchanyÂch prÏi dovozu, vyÂvozu a pruÊ vozu zbo-
zÏõÂ, jakozÏ i zbozÏõÂ, jehozÏ se uÂcÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ vzdal
ve prospeÏch staÂtu, je v prozatõÂmnõÂ spraÂveÏ celnic.

(2) Prodej, poprÏõÂpadeÏ jineÂ naklaÂdaÂnõÂ se zbozÏõÂm
uvedenyÂm v odstavci 1, se rÏõÂdõÂ prÏedpisy o prozatõÂmnõÂ
spraÂveÏ naÂrodnõÂho majetku.10)

(3) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se vztahujõÂ i na veÏci
i jineÂ hodnoty podle prÏedpisuÊ o devizoveÂm hospodaÂrÏ-
stvõÂ, pokud byly celnõÂm prÏestupkem zõÂskaÂny.

HLAVA OSMAÂ

USTANOVENIÂ ZVLAÂ SÏTNIÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ

(K § 22 odst. 3 zaÂkona)

§ 93

Zlato pro pruÊ mysloveÂ uÂ cÏely

Zlatem pro pruÊ mysloveÂ uÂcÏely se rozumõÂ zlato,
ktereÂ se dovaÂzÏõÂ, vyvaÂzÏõÂ nebo provaÂzÏ õÂ vyÂhradneÏ v raÂmci
zahranicÏneÏ obchodnõÂ cÏinnosti pro pruÊ mysloveÂ prÏepra-
covaÂnõÂ, uÂpravu nebo zpracovaÂnõÂ.

§ 94

ZrusÏujõÂ se

1. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 51/1986 Sb., kterou se provaÂdõÂ celnõÂ
zaÂkon cÏ. 44/1974 Sb.,

2. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 45/1986 Sb., kterou se vydaÂvaÂ celnõÂ sa-
zebnõÂk neobchodnõÂho zbozÏõÂ s vysveÏtlivkami,

3. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 10/1988 Sb., jõÂzÏ se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka cÏ. 45/
/1986 Sb., kterou se vydaÂvaÂ celnõÂ sazebnõÂk neob-
chodnõÂho zbozÏõÂ s vysveÏtlivkami,

4. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 181/1988 Sb., kterou se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka
cÏ. 51/1986 Sb., kterou se provaÂdõÂ celnõÂ zaÂkon,

5. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 224/1988 Sb., jõÂzÏ se meÏnõÂ a doplnÏ uje
vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 51/1986 Sb., kterou se provaÂdõÂ celnõÂ
zaÂkon cÏ. 44/1974 Sb., ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 181/
/1988 Sb.,

6. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 84/1989 Sb., o celnõÂch uÂlevaÂch prÏi do-
vozu neÏkteryÂch druhuÊ neobchodnõÂho zbozÏõÂ,

7. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 178/1989 Sb., kterou se vydaÂvajõÂ vy-
sveÏtlivky k celnõÂmu sazebnõÂku obchodnõÂho zbozÏõÂ,

8. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 183/1990 Sb., o vybõÂraÂnõÂ smluvnõÂho cla
ze zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂho ze staÂtuÊ , s nimizÏ nebyla uza-
vrÏena smlouva o vzaÂjemneÂm poskytovaÂnõÂ celnõÂch
vyÂhod,
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10) VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. 61/1986 Sb., o prozatõÂmnõÂ spraÂveÏ naÂrodnõÂho majetku.



9. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 236/1990 Sb., jõÂzÏ se doplnÏ uje vyhlaÂsÏka
federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho obchodu
cÏ. 51/1986 Sb., kterou se provaÂdõÂ celnõÂ zaÂkon cÏ. 44/
/1974 Sb., ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏek cÏ. 181/1988 Sb.
a cÏ. 224/1988 Sb.,

10. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 424/1990 Sb., kterou se meÏnõÂ a do-
plnÏ uje vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏ-

nõÂho obchodu cÏ. 51/1986 Sb., kterou se provaÂdõÂ
celnõÂ zaÂkon cÏ. 44/1974 Sb., a vyhlaÂsÏka cÏ. 84/1989
Sb., o celnõÂch uÂlevaÂch prÏi dovozu neÏkteryÂch druhuÊ
neobchodnõÂho zbozÏõÂ.

§ 95

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. uÂnora
1991.

Ministr:

v z. Ing. Brabec v. r.

I. naÂmeÏstek
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PrÏõÂloha 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 43/1991 Sb.

Seznam staÂtuÊ ,s nimizÏ nebyla uzavrÏena smlouva o vzaÂjemneÂm poskytovaÂnõÂ celnõÂch vyÂhod

a u kteryÂch se vybõÂraÂ prÏi dovozu jejich zbozÏ õÂ do CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky smluvnõÂ clo

AlbaÂnskaÂ lidovaÂ socialistickaÂ republika
AlzÏõÂrskaÂ demokratickaÂ a lidovaÂ republika
BahamskeÂ spolecÏenstvõÂ
CÏ õÂnskaÂ lidovaÂ republika
DominikaÂnskeÂ spolecÏenstvõÂ
FidzÏi
GuatemalskaÂ republika
KapverdskaÂ republika
KiribatskaÂ republika
KorejskaÂ lidoveÏ demokratickaÂ republika
KraÂlovstvõÂ SaudskeÂ AraÂbie
KraÂlovstvõÂ Svazijsko
KraÂlovstvõÂ Togo
MongolskaÂ lidovaÂ republika
Papua - NovaÂ Guinea
ParaguajskaÂ republika
Republika Guinea Bissau
Republika rovnõÂkovaÂ Guinea
SalvadorskaÂ republika
SeychelskaÂ republika
StaÂt Bahrajn
StaÂt Katar
StaÂt SpojenyÂch ArabskyÂch EmiraÂtuÊ
SultanaÂt Brunej
SvataÂ Lucie
SvatyÂ KrysÏtof a Nevis
SvatyÂ Stolec
SvatyÂ Vincenc a Grenadiny
SÏalamounovy ostrovy
Tchajwan - provincie CÏ LR
Tuvalu
VietnamskaÂ socialistickaÂ republika
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PrÏõÂloha 2 k vyhlaÂsÏce cÏ. 43/1991 Sb.

ZbozÏ õÂ cÏaÂstecÏneÏ osvobozeneÂ od dovoznõÂho cla

CÏ õÂslo
celnõÂho sazebnõÂku

NaÂzev zbozÏõÂ

celnõÂ sazba
celnõÂho sazebnõÂku11) %

VsÏeobecnaÂ SnõÂzÏenaÂ

1901

1901 10 9

1901 20 6

2008

2008 20 3
2008 30 1
2008 40 8
2008 50 5
2008 60 2
2008 70 0
2008 80 7

2008 92 1
2008 99 8
5405 00 9

5501
5501 10 5
5501 20 2
5501 30 0
5501 90 3
5502 00 4
5503

5503 10 8
5503 20 5
5503 30 2
5503 40 0
5503 90 6

SladovyÂ vyÂtazÏek; potravinoveÂ prÏõÂpravky z mouky,
krupice, sÏkrobu, sÏkroboveÂ moucÏky nebo sladovyÂch
vyÂtazÏkuÊ , ktereÂ neobsahujõÂ kakaovyÂ praÂsÏek nebo ho
obsahujõÂ v mensÏõÂm pomeÏru nezÏ 50 % hmotnosti, jinde
neuvedeneÂ ani nezahrnuteÂ; potravinoveÂ prÏõÂpravky cÏõÂsel
0401 az 0404, ktereÂ neobsahujõÂ kakaovyÂ praÂsÏek nebo ho
obsahujõÂ v mensÏõÂm pomeÏru nezÏ 10 % hmotnosti, jinde
neuvedeneÂ ani nezahrnuteÂ

± PrÏõÂpravky pro deÏtskou vyÂzÏivu v balenõÂ pro drobnyÂ
prodej

± SmeÏsi a teÏsta pro prÏõÂpravu pekarÏskeÂho zbozÏõÂ,
jemneÂho nebo trvanliveÂho pecÏiva cÏõÂsla 1905

Ovoce, orÏechy a jineÂ jedleÂ cÏaÂsti rostlin, jinak upraveneÂ
nebo konzervovaneÂ, teÂzÏ s prÏõÂsadou cukru nebo jinyÂch
sladidel nebo alkoholu, jinde neuvedeneÂ ani nezahrnuteÂ

± Ananasy
± CitrusoveÂ plody
± HrusÏky
± MerunÏ ky
± TrÏesÏneÏ
± Broskve
± Jahody
± OstatnõÂ vcÏetneÏ jinyÂch smeÏsõÂ nezÏ polozÏky 2008 19 0:
± ± SmeÏsi
± ± OstatnõÂ

UmeÏlyÂ monofil o deÂlkoveÂ hmotnosti 67 decitex nebo
vysÏsÏõÂ a jehozÏ zÏaÂdnyÂ rozmeÏr v pruÊ rÏezu neprÏesahuje 1 mm;
paÂsky a podobneÂ tvary (naprÏõÂklad umeÏlaÂ slaÂma)
z umeÏlyÂch textilnõÂch materiaÂluÊ o zjevneÂ sÏõÂrÏce neprÏesahu-
jõÂcõÂ 5 mm
Kabel ze syntetickeÂho hedvaÂbõÂ

± Z nylonu nebo jinyÂch polyamiduÊ
± Z polyesteruÊ
± AkrylovyÂ nebo modakrylovyÂ
± OstatnõÂ

Kabel z umeÏleÂho hedvaÂbõÂ
SyntetickaÂ strÏizÏovaÂ vlaÂkna, nemykanaÂ, necÏesanaÂ ani jinak
nezpracovanaÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ

± Z nylonu nebo jinyÂch polyamiduÊ
± Z polyesteruÊ
± AkrylovaÂ nebo modakrylovaÂ
± Z polypropylenu
± OstatnõÂ

30,±

30,±

45,±
45,±
45,±
45,±
45,±
45,±
45,±

45,±
45,±

47,±

70,±
50,±
66,±
69,±
70,±

70,±
45,±
67,±
45,±
70,±

15,±

15,±

8,±
8,±

20,±
20,±
20,±
20,±
20,±

20,±
20,±

5,±

9,±
9,±
9,±
9,±
9,±

9,±
9,±
9,±
9,±
9,±

11) PrÏõÂloha k narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ SSR cÏ. 228/1988 Sb., kteryÂm se vydaÂvaÂ celnõÂ sazebnõÂk obchodnõÂho zbozÏõÂ, ve zneÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy
CÏ SFR cÏ. 519/1990 Sb.
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CÏ õÂslo
celnõÂho sazebnõÂku

NaÂzev zbozÏõÂ

celnõÂ sazba
celnõÂho sazebnõÂku11) %

VsÏeobecnaÂ SnõÂzÏenaÂ

5504

5504 10 4
5504 90 2
5506

5506 10 7
5506 20 4
5506 30 1
5506 90 5
5507 00 6

5508

5508 20 7
5509

5509 11 4
5509 12 2

5509 21 1
5509 22 0

5509 31 9
5509 32 7

5509 41 6
5509 42 4

5509 51 3

5509 52 1

5509 53 0
5509 59 9

5509 61 1

5509 62 9
5509 69 6

5509 91 2

UmeÏlaÂ strÏizÏovaÂ vlaÂkna, nemykanaÂ, necÏesanaÂ ani jinak
nezpracovanaÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ

± ViskoÂzovaÂ vlaÂkna
± OstatnõÂ

SyntetickaÂ strÏizÏovaÂ vlaÂkna, mykanaÂ, cÏesanaÂ nebo jinak
zpracovanaÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ

± Z nylonu nebo jinyÂch polyamiduÊ
± Z polyesteruÊ
± AkrylovaÂ nebo modakrylovaÂ
± OstatnõÂ

UmeÏlaÂ strÏizÏovaÂ vlaÂkna, mykanaÂ, cÏesanaÂ nebo jinak zpra-
covanaÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ
SÏ icõÂ nit z chemickyÂch strÏizÏovyÂch vlaÂken, teÂzÏ upravenaÂ pro
drobnyÂ prodej

± Z umeÏlyÂch strÏizÏovyÂch vlaÂken
PrÏõÂze (jinaÂ nez sÏicõÂ nit) ze syntetickyÂch strÏizÏovyÂch vlaÂken,
neupravenaÂ pro drobnyÂ prodej

± ObsahujõÂcõÂ nejmeÂneÏ 85 % hmotnosti strÏizÏovyÂch
vlaÂken z nylonu nebo jinyÂch polyamiduÊ :

± ± JednoduchaÂ prÏõÂze
± ± NaÂsobnaÂ (skanaÂ) nebo kablovaÂ prÏõÂze
± ObsahujõÂcõÂ nejmeÂneÏ 85 % hmotnosti polyesterovyÂch

strÏizÏovyÂch vlaÂken:
± ± JednoduchaÂ prÏõÂze
± ± NaÂsobnaÂ (skanaÂ) nebo kablovaÂ prÏõÂze
± ObsahujõÂcõÂ nejmeÂneÏ 85 % hmotnosti akrylovyÂch

nebo modakrylovyÂch strÏizÏovyÂch vlaÂken:
± ± JednoduchaÂ prÏõÂze
± ± NaÂsobnaÂ (skanaÂ) nebo kablovaÂ prÏõÂze
± JinaÂ prÏõÂze obsahujõÂcõÂ nejmeÂneÏ 85 % hmotnosti

syntetickyÂch strÏizÏovyÂch vlaÂken:
± ± JednoduchaÂ prÏõÂze
± ± NaÂsobnaÂ (skanaÂ) nebo kablovaÂ prÏõÂze
± JinaÂ prÏõÂze z polyesterovyÂch strÏizÏovyÂch vlaÂken:
± ± Ve smeÏsi hlavneÏ nebo vyÂlucÏneÏ s umeÏlyÂmi

strÏizÏovyÂmi vlaÂkny
± ± Ve smeÏsi hlavneÏ nebo vyÂlucÏneÏ s vlnou nebo

jemnyÂmi zvõÂrÏecõÂmi chlupy
± ± Ve smeÏsi hlavneÏ nebo vyÂlucÏneÏ s bavlnou
± ± OstatnõÂ
± JinaÂ prÏõÂze z akrylovyÂch nebo modakrylovyÂch

strÏizÏovyÂch vlaÂken:
± ± Ve smeÏsi hlavneÏ nebo vyÂlucÏneÏ s vlnou nebo

jemnyÂmi zvõÂrÏecõÂmi chlupy
± ± Ve smeÏsi hlavneÏ nebo vyÂlucÏneÏ s bavlnou
± ± OstatnõÂ
± OstatnõÂ prÏõÂze:
± ± Ve smeÏsi hlavneÏ nebo vyÂlucÏneÏ s vlnou nebo

jemnyÂmi zvõÂrÏecõÂmi chlupy

70,-
70,±

62,±
62,±
62,±
62,±

58,±

45,±

51,±
51,±

51,±
51,±

51,±
51,±

51,±
51,±

51,±

51,±
51,±
51,±

51,±
51,±
51,±

51,±

9,±
9,±

10,±
10,±
10,±
10,±

10,±

20,±

8,±
8,±

8,±
8,±

8,±
8,±

8,±
8,±

8,±

8,±
9,±
9,±

9,±
9,±
9,±

9,±
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CÏ õÂslo
celnõÂho sazebnõÂku

NaÂzev zbozÏõÂ

celnõÂ sazba
celnõÂho sazebnõÂku11) %

VsÏeobecnaÂ SnõÂzÏenaÂ

5509 92 1
5509 99 8
5510

5510 11 2
5510 12 1
5510 20 1

5510 30 9
5510 90 2
5511

5511 30 5
6403

6403 51 4
6403 59 0

6403 91 3
6403 99 9
6404

6404 19 7
6404 20 1
6405
6405 20 7
6908

6908 90 0
6911

6911 10 2
6914
6914 10 1
7007

7007 11 6

7007 19 1
8527

± ± Ve smeÏsi hlavneÏ nebo vyÂlucÏneÏ s bavlnou
± ± OstatnõÂ

PrÏõÂze (jinaÂ nezÏ sÏicõÂ nit) z umeÏlyÂch strÏizÏovyÂch vlaÂken,
neupravenaÂ pro drobnyÂ prodej

± ObsahujõÂcõÂ nejmeÂneÏ 85 % hmotnosti umeÏlyÂch strÏizÏo-
vyÂch vlaÂken:

± ± JednoduchaÂ prÏõÂze
± ± NaÂsobnaÂ (skanaÂ) nebo kablovaÂ prÏõÂze
± JinaÂ prÏõÂze ve smeÏsi hlavneÏ nebo vyÂlucÏneÏ s vlnou

nebo jemnyÂmi zvõÂrÏecõÂmi chlupy
± JinaÂ prÏõÂze ve smeÏsi hlavneÏ nebo vyÂlucÏneÏ s bavlnou
± OstatnõÂ prÏõÂze

PrÏõÂze (jinaÂ nezÏ sÏicõÂ nit) z chemickyÂch strÏizÏovyÂch vlaÂken,
upravenaÂ pro drobnyÂ prodej

± Z umeÏlyÂch strÏizÏovyÂch vlaÂken
Obuv s podesÏvõÂ z kaucÏuku, plastuÊ , usneÏ nebo kompozitnõÂ
usneÏ a se svrsÏkem z usneÏ

± OstatnõÂ obuv s podesÏvõÂ z usneÏ:
± ± PokryÂvajõÂcõÂ kotnõÂk
± ± OstatnõÂ
± OstatnõÂ obuv:
± ± PokryÂvajõÂcõÂ kotnõÂk
± ± OstatnõÂ

Obuv s podesÏvõÂ z kaucÏuku, plastuÊ , usneÏ nebo kompozitnõÂ
usneÏ a svrsÏkem z textilnõÂch materiaÂluÊ

± Obuv s vneÏjsÏõÂ podesÏvõÂ z kaucÏuku nebo plastuÊ :
± ± OstatnõÂ
± Obuv s podesÏvõÂ z usneÏ nebo kompozitnõÂ usneÏ

OstatnõÂ obuv
± Se svrsÏkem z textilnõÂch materiaÂluÊ

GlazovaneÂ keramickeÂ dlazÏdice a dlazÏebnõÂ kostky,
obkladoveÂ desky a obklaÂdacÏky; glazovanaÂ keramickaÂ
mozaika a podobneÂ vyÂrobky, teÂzÏ na vhodneÂm pokladu

± OstatnõÂ
KuchynÏ skeÂ a stolnõÂ naÂdobõÂ a ostatnõÂ prÏedmeÏty pro
domaÂcnost, toaletnõÂ prÏedmeÏty z porcelaÂnu

± KuchynÏ skeÂ a stolnõÂ naÂdobõÂ
OstatnõÂ keramickeÂ vyÂrobky

± Z porcelaÂnu
BezpecÏnostnõÂ sklo tvrzeneÂ nebo vrstveneÂ

± TvrzeneÂ bezpecÏnostnõÂ sklo:
± ± V rozmeÏrech a tvarech vhodnyÂch pro pouzÏitõÂ

v dopravnõÂch prostrÏedcõÂch, letadlech, lodõÂch
a kosmickyÂch lodõÂch

± ± OstatnõÂ
PrÏijõÂmacõÂ prÏõÂstroje pro radiotelefonii, radiotelegrafii nebo
rozhlasoveÂ vysõÂlaÂnõÂ, teÂzÏ kombinovaneÂ v jednom uzavrÏenõÂ
s prÏõÂstrojem na zaÂznamy nebo reprodukci zvuku nebo
s hodinami

51,±
51,±

54,±
54,±

54,±
54,±
54,±

44,±

12,±
12,±

12,±
12,±

12,±
12,±

18,±

39,±

19,±

31,±

32,±
32,±

9,±
9,±

9,±
9,±

9,±
9,±
9,±

20,±

8,2
8,2

8,2
8,2

8,2
8,2

11,2

19,5

11,6

15,5

16,±
16,±
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CÏ õÂslo
celnõÂho sazebnõÂku

NaÂzev zbozÏõÂ

celnõÂ sazba
celnõÂho sazebnõÂku11) %

VsÏeobecnaÂ SnõÂzÏenaÂ

8527 11 3

8546
8546 20 7

± RozhlasoveÂ prÏijõÂmacÏe fungujõÂcõÂ bez prÏipojenõÂ k vneÏj-
sÏõÂmu zdroji energie, vcÏetneÏ prÏõÂstrojuÊ i pro prÏõÂjem
radiotelefonie nebo radiotelegrafie

± ± KombinovaneÂ s prÏõÂstrojem na zaÂznam nebo
reprodukci zvuku

ElektrickeÂ izolaÂtory z libovolneÂho materiaÂlu
± KeramickeÂ

21,±

29,±

12,4

14,8
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44

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky

z 10. januaÂra 1991,
ktorou sa doplÂnÏ a vyhlaÂsÏka Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky cÏ. 240/1990 Zb.

o odmenaÂch a naÂhradaÂch advokaÂtov za poskytovanie praÂvnej pomoci

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
podl'a § 51 zaÂkona Slovenskej naÂrodnej rady cÏ. 132/
/1990 Zb. o advokaÂcii ustanovuje:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka Ministerstva spravodlivosti Slovenskej
republiky cÏ. 240/1990 Zb. o odmenaÂch a naÂhradaÂch
advokaÂtov za poskytovanie praÂvnej pomoci sa doplÂnÏ a
takto:

§ 15 sa doplÂnÏ a odsekom 3, ktoryÂ znie:

¹(3) Za prevzatie obhajoby a za kazÏdyÂ d'alsÏõÂ uÂkon
praÂvnej pomoci vo veciach, v ktoryÂch suÂd prveÂho stup-
nÏ a rozhoduje na neverejnom zasadnutõÂ, patrõÂ odmena
vo vyÂsÏke 100 KcÏs; k sadzbaÂm tarifnej odmeny podl'a
odseku 1 sa neprihliada.ª.

CÏ l. II

TaÂto vyhlaÂsÏka nadobuÂda uÂcÏinnost' dnÏ om vyhlaÂse-
nia.

Minister:

Doc. JUDr. KosÏta CSc. v. r.
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SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 30. listopadu 1990 byla v RÏ õÂmeÏ podepsaÂna Dohoda
mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou ItalskeÂ republiky o veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci.
Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 10 dnem podpisu. TõÂmto dnem pozbyla platnosti Dohoda
mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou ItalskeÂ republiky o veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci
ze dne 27. brÏezna 1965, vyhlaÂsÏenaÂ cÏ. 118/1965 Sb.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky

a vlaÂdou ItalskeÂ republiky o veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci

VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a vlaÂda ItalskeÂ republiky

± usilujõÂce o podporu rozvoje veÏdeckotechnickeÂ
spolupraÂce prostrÏednictvõÂm plodneÂ spolupraÂce pro
mõÂroveÂ uÂcÏely a v oboustranneÂm zaÂjmu;

± potvrzujõÂce, zÏe rozvoj veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂ-
ce je uÂcÏelnyÂ a zÏe musõÂ byÂt odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ so-
bem podporÏen verÏejnyÂmi i soukromyÂmi instituce-
mi;

± veÏdomy si toho, zÏe regionaÂlnõÂ spolupraÂce - zejmeÂ-
na PentagonaÂlnõÂ iniciativa mezi Rakouskou repu-
blikou, CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republi-
kou, Mad'arskou republikou, Italskou republikou
a Socialistickou federativnõÂ republikou JugoslaÂvie
- je staÂle prospeÏsÏneÏjsÏõÂm naÂstrojem integrace;

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:



CÏ laÂ nek 1

Na zaÂkladeÏ rovnosti a vzaÂjemneÂ vyÂhodnosti
a v souladu se zaÂkony a prÏedpisy platnyÂmi v obou ze-
mõÂch budou obeÏ vlaÂdy rozvõÂjet spolecÏnou veÏdeckotech-
nickou spolupraÂci.

CÏ laÂ nek 2

ObeÏ vlaÂdy se dohodly, zÏe prÏednost by meÏla byÂt
zvlaÂsÏteÏ poskytnuta naÂsledujõÂcõÂm oblastem, anizÏ
by se vyloucÏila mozÏnost v budoucnosti rozsÏirÏovat spo-
lupraÂci na ostatnõÂ obory:

1. ObnovitelnaÂ energie, sÏetrÏenõÂ energiõÂ, konvencÏnõÂ
energie a jadernaÂ bezpecÏnost

2. Ochrana zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ (puÊ da, vzduch, voda,
lesy, hospodarÏenõÂ s odpady, daÂlkovyÂ pruÊ zkum Ze-
meÏ, prevence technologickyÂch rizik)

3. ZemeÏdeÏlstvõÂ a potravinaÂrÏskyÂ pruÊ mysl
4. ZdravõÂ, vyÂzÏiva a preventivnõÂ leÂkarÏstvõÂ
5. Farmakologie a farmaceutickyÂ pruÊ mysl
6. VeÏda, vyÂzkum a technologie ve vesmõÂru
7. Doprava
8. VeÏdy o Zemi (seismologie, geotermaÂlnõÂ vyÂzkum)
9. StrojõÂrenskeÂ technologie, vyÂrobnõÂ procesy, auto-

matizace a robotika, chemickeÂ technologie
10. NoveÂ materiaÂly
11. Biotechnologie a maloodpadoveÂ technologie
12. InformacÏnõÂ a komunikacÏnõÂ technologie
13. Elektrotechnika a elektronika
14. Fyzika, chemie a biologie
15. Konverze vojenskeÂho pruÊ myslu.

ProvaÂdeÏnõÂ teÂto spolupraÂce bude prÏedmeÏtem vzaÂ-
jemnyÂch konzultacõÂ obdornõÂkuÊ podle postupuÊ stanove-
nyÂch v cÏlaÂnku 5 s cõÂlem urcÏit vyÂzkumneÂ a rozvojoveÂ
projekty ve veÏdeckotechnickyÂch oblastech, jakozÏ i pro-
gramy, ktereÂ by mohly byÂt prospeÏsÏneÏ rÏesÏeny na zaÂkla-
deÏ vzaÂjemneÂ spolupraÂce.

CÏ laÂ nek 3

S ohledem na zaÂjmy obou vlaÂd muÊ zÏe byÂt veÏdecko-
technickaÂ spolupraÂce uskutecÏnÏ ovaÂna:
A. Rozvojem spolecÏneÂho vyÂzkumu a experimentaÂl-

nõÂch cÏinnostõÂ; spolecÏnyÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂm zarÏõÂzenõÂ, ja-
kozÏ i technickyÂch a veÏdeckyÂch prÏõÂstrojuÊ , vyÂmeÏnou
informacõÂ o cÏinnostech tyÂkajõÂcõÂch se vyÂzkumu
i vyÂvoje

B. NaÂvsÏteÏvami a oboustrannyÂmi vyÂmeÏnami studentuÊ ,
expertuÊ a veÏdcuÊ , technickeÂho personaÂlu cÏi jinyÂch
odbornõÂkuÊ v obecnyÂch cÏi stanovenyÂch oblastech

C. UdeÏlovaÂnõÂm stipendiõÂ na vysokeÂ sÏkoly a veÏdeckeÂ
uÂstavy a sÏkolenõÂm odbornõÂkuÊ v pruÊ myslovyÂch
podnicõÂch rovneÏzÏ na zaÂkladeÏ prÏedchozõÂch dohod

D. OrganizovaÂnõÂm sympoÂziõÂ, konferencõÂ a seminaÂrÏuÊ
E. JinyÂmi typy spolecÏnyÂch cÏinnostõÂ, ktereÂ mohou

tvorÏit prÏedmeÏt zvlaÂsÏtnõÂch dohod.

CÏ laÂ nek 4

K plneÏnõÂ ustanovenõÂ obsazÏenyÂch ve vyÂsÏe uvede-
nyÂch cÏlaÂncõÂch se obeÏ vlaÂdy zavazujõÂ, zÏe budou podpo-
rovat a usnadnÏ ovat provaÂdeÏnõÂ programuÊ a projektuÊ
spolupraÂce mezi staÂtnõÂmi orgaÂny, vysokyÂmi sÏkolami,
vyÂzkumnyÂmi uÂstavy a podniky obou zemõÂ, jakozÏ i spo-
lupraÂci s trÏetõÂmi stranami nebo mezinaÂrodnõÂmi organi-
zacemi.

ItaÂlie bude podporovat zahrnutõÂ projektuÊ cÏeskyÂch
a slovenskyÂch vysokyÂch sÏkol, institucõÂ a podnikuÊ
do veÏdeckotechnickyÂch iniciativ, rozvinutyÂch v raÂmci
EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ a ostatnõÂch evropskyÂch veÏ-
deckyÂch organizacõÂ.

ItaÂlie bude rovneÏzÏ podporovat vyuzÏõÂvaÂnõÂ mecha-
nismu stanoveneÂho EUREKA, aby se zuÂcÏastneÏnyÂm
cÏeskyÂm a slovenskyÂm podnikuÊ m a institucõÂm poskytla
prÏõÂlezÏitost spolupracovat s italskyÂmi podniky a institu-
cemi, jakozÏ i s EvropskyÂmi spolecÏenstvõÂmi.

VeÏdeckotechnickaÂ spolupraÂce, kteraÂ se uskutecÏnÏ u-
je v dobeÏ podpisu teÂto dohody, je do nõÂ zahrnuta.

CÏ laÂ nek 5

ProvaÂdeÏnõÂm ustanovenõÂ uvedenyÂch pod cÏlaÂnkem
3, jakozÏ i rÏesÏenõÂm probleÂmuÊ vyplyÂvajõÂcõÂch z plneÏnõÂ teÂto
dohody, bude poveÏrÏen spolecÏnyÂ vyÂbor, jehozÏ cÏlenoveÂ
budou schvalovaÂni prÏõÂslusÏnou vlaÂdou, s naÂsledujõÂcõÂmi
cõÂli:
A. PodneÏcovat a podporovat vyÂmeÏnu veÏdeckotech-

nickyÂch naÂzoruÊ a informacõÂ s cõÂlem podporovat
uÂnosnyÂ ekonomickyÂ a spolecÏenskyÂ rozvoj

B. Posuzovat a projednaÂvat oblasti spolupraÂce spoje-
neÂ s plneÏnõÂm teÂto dohody

C. PrÏedklaÂdat obeÏma vlaÂdaÂm naÂvrhy tyÂkajõÂcõÂ se plneÏ-
nõÂ teÂto dohody, vyhledaÂvat a navrhovat spolecÏneÂ
cÏinnosti v nõÂ prÏedpoklaÂdaneÂ

D. SjednaÂvat protokol, ve ktereÂm bude mimo jineÂ sta-
noveno:

± rocÏnõÂ pocÏet meÏsõÂcuÊ poskytovanyÂch obeÏma
stranami pro vyÂmeÏnu veÏdcuÊ a odbornõÂkuÊ

± prostrÏedky, ktereÂ obdrzÏõÂ kazÏdyÂ odbornõÂk
± postup prÏi udeÏlovaÂnõÂ veÏdeckyÂch staÂzÏõÂ.
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SpolecÏnyÂ vyÂbor se bude schaÂzet strÏõÂdaveÏ v CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republice a ItalskeÂ republice
za prÏedsednictvõÂ hostitelskeÂ smluvnõÂ strany v termõÂnech
stanovenyÂch vzaÂjemnou dohodou nejmeÂneÏ jedenkraÂt
rocÏneÏ.

K uÂcÏasti na jednaÂnõÂ spolecÏneÂho vyÂboru mohou byÂt
pozvaÂni experti ekonomickyÂch organizacõÂ a zaÂstupci
zuÂcÏastneÏnyÂch podnikuÊ , institucõÂ, vyÂzkumnyÂch uÂstavuÊ
a vysokyÂch sÏkol.

SlozÏenõÂ a zpuÊ sob praÂce vyÂboru bude stanoven dip-
lomatickou cestou.

CÏ laÂ nek 6

VeÏdeckotechnickaÂ spolupraÂce bude na zaÂkladeÏ
cÏlaÂnkuÊ 2 a 3 rovneÏzÏ naplnÏ ovaÂna prostrÏednictvõÂm zvlaÂsÏt-
nõÂch dohod mezi zuÂcÏastneÏnyÂmi uÂstavy a organizacemi
(daÂle nazyÂvanyÂmi jako strany) obou zemõÂ.

Tyto dohody stanovõÂ zvlaÂsÏteÏ obsah a formy kon-
kreÂtnõÂ spolupraÂce, jejõÂ dobu trvaÂnõÂ, jejõÂ financÏnõÂ potrÏe-
by, podõÂl kazÏdeÂ strany na vyÂsledcõÂch teÂto spolupraÂce
a odpoveÏdnost tyÂkajõÂcõÂ se cÏinnostõÂ, provaÂdeÏnyÂch prÏõÂmo
teÏmito stranami.

ObeÏ vlaÂdy nebudou mõÂt zÏaÂdnou odpoveÏdnost
za zaÂvazky prÏevzateÂ prÏõÂmo teÏmito stranami v raÂmci teÂ-
to dohody.

ObeÏ vlaÂdy budou podporovat prÏõÂmeÂ vztahy mezi
uÂstavy a organizacemi obou zemõÂ prostrÏednictvõÂm spo-
lecÏneÂho vyÂboru podle cÏlaÂnku 5.

CÏ laÂ nek 7

VeÏdeckotechnickeÂ informace, ktereÂ pochaÂzejõÂ
ze spolupraÂce v raÂmci teÂto dohody a nepodleÂhajõÂ rezÏi-
mu dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ, mohou byÂt zprÏõÂstupneÏny ve-
rÏejnosti kazÏdou z obou vlaÂd podle vsÏeobecneÏ uznaÂvaneÂ
praxe a v souladu s postupy beÏzÏneÏ dodrzÏovanyÂmi
zuÂcÏastneÏnyÂmi institucemi.

ObeÏ vlaÂdy budou braÂt naÂlezÏiteÏ v uÂvahu ochranu
a rozdeÏlenõÂ praÂv dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ cÏi ostatnõÂ sou-
kromaÂ praÂva, kteraÂ by mohla vzniknout ze spolupraÂce
provaÂdeÏneÂ v raÂmci teÂto dohody.

V prÏõÂpadeÏ nutnosti se budou obeÏ vlaÂdy navzaÂjem
radit a usnadnÏ ovat, bude-li to nezbytneÂ, uzavrÏenõÂ
zvlaÂsÏtnõÂ dohody mezi zuÂcÏastneÏnyÂmi stranami k ochra-
neÏ praÂv dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ.

Za vlaÂdu

CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky:

JirÏõÂ Dienstbier v. r.

CÏ laÂ nek 8

ProvaÂdeÏnõÂ teÂto dohody bude podrÏõÂzeno prÏõÂpad-
nyÂm rozpocÏtovyÂm dotacõÂm a zaÂkonuÊ m a prÏedpisuÊ m
platnyÂm v kazÏdeÂ zemi.

SoucÏasneÏ muÊ zÏe byÂt zkoumaÂna i mozÏnost vyuzÏitõÂ
mnohostrannyÂch, mezinaÂrodnõÂch cÏi regionaÂlnõÂch finan-
cÏnõÂch prostrÏedkuÊ .

CÏ laÂ nek 9

RozumõÂ se, zÏe nyneÏjsÏõÂ dohoda nahrazuje Dohodu
mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky
a vlaÂdou ItalskeÂ republiky o veÏdeckotechnickeÂ spolu-
praÂci podepsanou v Praze dne 27. brÏezna 1965.

OstatnõÂ dvoustranneÂ dohody o spolupraÂci platneÂ
v dobeÏ podpisu teÂto dohody nebo dalsÏõÂ naÂsledneÏ po-
depsaneÂ dohody nebudou touto dohodou dotcÏeny.

ObeÏ vlaÂdy navzaÂjem neodpovõÂdajõÂ za sÏkody, ktereÂ
mohou vzniknout ze spolupraÂce uskutecÏnÏ ovaneÂ na zaÂ-
kladeÏ teÂto dohody.

ZÏ aÂdneÂ ustanovenõÂ teÂto dohody nemuÊ zÏe byÂt na uÂj-
mu jinyÂm dohodaÂm o spolupraÂci mezi vlaÂdami, platnyÂ-
mi v dobeÏ jejõÂho podpisu, nebo dohodaÂm naÂsledneÏ uza-
vrÏenyÂm.

ObdobneÏ zÏaÂdneÂ ustanovenõÂ teÂto dohody nemuÊ zÏe
byÂt v rozporu s jednotlivyÂmi zaÂvazky, ktereÂ prÏevzaly
obeÏ vlaÂdy platnyÂmi dvoustrannyÂmi nebo mnohostran-
nyÂmi dohodami.

CÏ laÂ nek 10

Tato dohoda vstoupõÂ v platnost dnem podpisu
a bude platit trÏi roky. JejõÂ platnost bude poteÂ prodluzÏo-
vaÂna vzÏdy na dalsÏõÂ obdobõÂ trÏõÂ let, pokud ji neÏkteraÂ vlaÂda
põÂsemneÏ nevypovõÂ s sÏestimeÏsõÂcÏnõÂ vyÂpoveÏdnõÂ lhuÊ tou.

Programy a projekty zahaÂjeneÂ prÏed vypoveÏzenõÂm
teÂto dohody zuÊ stanou v platnosti a budou se rÏõÂdit prÏõÂ-
slusÏnyÂmi ustanovenõÂmi dohody azÏ do jejich ukoncÏenõÂ.

DaÂno v RÏ õÂmeÏ dne 30. listopadu 1990 ve dvou puÊ -
vodnõÂch vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm a ital-
skeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

Za vlaÂdu

ItalskeÂ republiky:

Gianni De Michelis v. r.
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